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Aberaţii de sentiment. 
— Câleva vorbe penfru „Un preot unit" (?) din „Gazeta Transilvaniei". — 

Nimic nu poate fi mai ingrat, în aceste vremuri de grea 
încercare pentru biserica şi neamul nostru, decât a porni un 
schimb de idei pe tema afişată în primul din nr. 72 (17 Aprilie) 
al „Gazetei Transilvaniei", întitulat „Aberaţii ştiinţifice". Şi cu 
toate aceste trebuie s'o facem. Autorul acelui articol, afirmative 
un preot unit, ocupându-se de articolul „Din problemele viitoare 
ale bisericii noastre române unite" din nr. 5 al acestei reviste, 
— scris de colaboratorul nostru Zaharie Pop —, şi trudindu-se 
să reliefeze întrânsul o seamă de „aberaţii ştiinţifice", comite 
atari aberaţii de sentiment, cari nu pot rămânea fără răspuns. 

Constatăm înainte de toate, că scrisului colaboratorului 
nostru, ^- cu care bineînţeles m identificăm în esenţă, fiindcă 
altfel nu l^am fi publicat fără observare —, i-se face în nu
mitul articol m rechizitor pe eât de aspru pe atât şi de nedrept 
Ci-că s'ar insista în acel articol pentru o „propagandă expan
sivă", pe care biserica noastre unită ar trebui să o facă în 
sinul bisericii neunite, şi încă „în spiritul de a se răsbuna pe 
fraţi, pentru dauna ce i-s'a pricinu.it prin Hajdudorogh". Cu un 
aer de superioară pătrundere a vieţii noastre bisericeşti, se relevă 
apoi în articolul din „ G Tr." o seamă de rele şi scăderi interne, ce 
ar fi ameninţând existinţa bisericii noastre, spunându-i-se foarte 
apodictic că „până nu s'a Măre în internul ei, comite o sinu
cidere, alergând după propagandă în afară". Iar la sfârşitul 
articolului său, straşnicul autor, conştiu de efectul infalibil ce-l 
va produce, azi mai mult ca oricând, trânteşte următoarea sfo-
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răială naţională: „Timpurile sunt grele pentru toţi. Inimicii nise 
înmulţesc. Garanta existenţei noastre ca popor — şi ca uniţi -f~ 
e numai unitatea tuturor elementelor româneşti, în lupta pentru 
conservarea firei noastre etnice naţionale. Confesionalismul e 
crimă de leză-românism". 

Ei bine, întreagă ieşirea aceasta pătimaşă, în care senti
mentul naţional umileşte întfo măsură absolut neîngăduită sen
timentul religios, fată de care nici un alt sentiment nu poate să 
aibă întâietate în sufletul omului, este cu totul lipsită de temeiu. 
Oricine va citi — şi învităm pe oricine să o facă — articolul 
nostru, fără preocupaţia orbită de sentimentul naţional exagerat 
al celui ce a scris şirele din „G. Tr.", va trebui să ne dea drep
tate, când constatăm, că în el nu se află nici un fel de „aberaţie 
ştiinţifică''. Pornind din câteva constatări, poate puţin norocoase, 
şi cari rí aveau menirea să formeze un cadru pentru ideile ce 
urmau să se desfăşoare, se insista acolo pentru întărirea externă 
(numerică) a bisericii noastre în sensul — curat defenziv — al 
grijei mai intensive, ce va trebui să purtăm în viitor de credin
cioşii noştri emigraţi în orice parte a lumii, fie chiar şi în Ro
mânia. Această grijă de credincioşii săi, care proprie este o 
elementară datorinţă a oricării biserici, va putea fi însemnată 
cu numele de „propagandă", ori chiar cu acela al „nisuinţei 
de expanziune", nici când nu se va putea însă zice despre ta, 
că este o propagandă ofensivă, în sensul de a pescui în sinul 
bisericii neunite. Şi în articolul nostru nu s'a spus un singur 
cuvânt mai mult. A susţinea contrarul, şi mai cu seamă a spune, 
că s'ar insistă întrânsul pentru o propagandă ofensivă „nu în 
spiritul de propagandă şi expansiune, ci în spiritul de a ne 
răsbuna pe fraţi pentru dauna pricinuită de Hajdudorogh", este 
un neadevăr sfruntat şi deadreptul o calomnie, pe care o res
pingem cu indignare. 

Dar când fixăm aceste, în interesul adevărului şi al drep
tăţii cauzei noastre, nu voim să fim înţeleşi greşit, caşicând noi 
prin aceste lămuriri am renunţa la spiritul adevărat creştinesc 
de expanziune, codificat în cuvintele dumnezeeşti: „mergând 
învăţaţi toate popoarele.. . , învâţându-le să păzească toate câte 
V-am poruncit vouă". Ar fi o mare greşală să se creadă aceasta, 
iar din partea noastră ar fi cea mai condamnabilă defecţionare 
şi o trădare a steagului, căruia i-am jurat credinţă. Fireşte esté 
apoi cu totul altceva, că aceasta poruncă dumnezeească, când şi 
în ce formă o socotim ca o „problemă viitoare a bisericii noa-
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stre române unite". Pe cât de răspicat spunem însă acest lucru, 
tot atât de răspicat ţinem să accentuăm şi din acest prilej, că 
atât în nizuinţa pentru consolidarea internă a iubitei noastre 
biserici, cât şi în propaganda externă, nicicând nu vom suferi 
să se piardă un singur dram din sentimentul naţional ce ne stă
pâneşte, în aceeaş măsură ca pe cel mai bun român, nizuin-
du-ne pururea ca în inimile noastre să-i asigurăm intensitatea 
pe care o are sentimentul religios. Nicicând de „leză-românism 
nu am fost şi nu vom fi vinovaţi, dorim însă să ştie că nici 
de leză-creştinism nu suferim să ne învinuiască nime. 

Asta e credinţa noastră, pe care trebuie să o aibă orice 
preot unit, şi pe care dacă autorul articolului din „Gaz. Tran
silvaniei" nu o are — precum pare a nu o avea — nu înţelegem 
cu ce suflet mai stă în mijlocul nostru. 

Credinţa noastră e, că ar trebui să plece! 
REDACŢIA. 

„Tatăl nostru" *). 
Motto: „Şi eu zic vouă: Cerefi şi se 

va da vouă, căutaţi şi veti aflà, bateţi 
şi se va deschide vouă". Mat. 7, 7. 

E un adevăr nediscutat în teologie, că mijlocul cel mai 
puternic de-a câştiga darurile lui Dumnezeu, de-a ne întoarce 
delà rău spre bine, de-a ne întări în bine, de-a ne desăvârşi 
şi de-a persevera în bine până la sfârşitul vieţii, este rugă
ciunea. Dumnezeu a stabilit legătură indisolubilă între sfânta 
rugăciune şi tesaurul darurilor sale supranaturale, mai mult 
decât e, dacă-i iertat să facem comparaţie, între trup şi su
flet. Cine se roagă, se împărtăşeşte din vistieria darurilor 
cereşti şi se mântuieşte; cine nu se roagă, rămâne cu manile 
goale, şi se osândeşte. Sfânta Scriptură ne dovedeşte acest 
lucru ad abundantiam. Oricine poate ceti pe paginile sacre 
propoziţii ca acestea: „Şi eu zic vouă: cereţi şi se va dà vouă, 
căutaţi şi veţi afla, bateţi şi se va deschide vouă" 1); „Şi le-a 
zis şi pilda, că se cade pururea a se ruga şi a nu înceta"*);-

*) Una din meditaţiile, ţinute în acest an înaintea clerului gremial 
din Blaj, cari împreună cu mai multe predici şi conferinţe vor apărea 
cât mai curând în volum. 

») Mat. 7, 7. a ) Luca 18, 1. 
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„Şi ai cărui fiu dintre voi va cere delà Tatăl său pane, au 
dai-va lui piatră? sau peşte, au doară în loc de peşte îi va 
dh lui şerpe, sau de va cere ou, au dai-va lui scorpie. Deçi 
dacă voi fiind răi, ştiţi să daţi daruri bune fiilor voştri, cu cât 
mai vârtos Tatăl vostru cel din cer va da Duh sfânt celor ce 
cer delà Dânsul" «Şi roadă voastră va rămânea, că orice a-ţi 
cere delà Tatăl întru numele mieu, să vă deà vouă" 2 ) ; «Ne
încetat vă rugaţ i" 3 ) ; „Mărturisiţi-vă unul altuia păcatele, şi vă 
rugaţi unul pentru altul, ça să vă vindecaţi, că mult poate ru
găciunea dreptului, cea fierbinte" 1); »Şi nu aveţi, pentrucă nu 
cereţi. Cereţi şi nu lu,aţi, pentrucă rău cereţi..." 5). Toate acestea 
nu fac într'adevăr decât să dovedească cu vârf şi îndesat ne
cesitatea absolută a rugăciunii pentru dobândirea favorurilor 
cerului, pentru asigurarea mântuirii sufletelor noastre. 

Deci alegându-irii eu de temă fundamentală a acestor 
meditaţii tocmai mântuirea sufletului, mă văd silit să vă vor
besc în legătură cu această mântuire şi despre rugăciune. La 
caz contrar meditaţiile mi-ar părea necomplete, lipsite poate 
chiar de cununa lor cea mai preţioasă. 

Deci e lucru hotărît, că am să vă vorbesc despre rugă
ciune, însă cum? în ce senz? Au doară mă voiu pune să 
vă analizez condiţiile rugăciunii, calităţile pe cari trebuie să 
le întrunească? O nu! Acestea le-aţi auzit de atâtea ori şi 
le puteţi afla în orice catehism sau tratat de morală, şi sunt 
— precum şi trebuie să fie — subiectul comun al majorităţii 
predicilor de prin bisericile creştine. Nu despre acestea deci 
vreau să vorbesc, când vă anunţ dorinţa de a vă răpi câteva 
clipe în interesul rugăciunii. Dorul mieu fierbinte este să vă 
atrag luarea aminte asupra rugăciunii rugăciunilor, pe care 
ne-a învăţat-o însuş Dumnezeu, Isus Hristos: „Drept aceea 
aşa să vă rugaţi voi: Tatăl nostru carele eşti în ceruri şcl. '"% 
Da! Să vă atrag atenţiunea asupra rugăciunii „Tatăl Nostru", 
curcubeul septicolor — întrucât şepte cereri cuprinde —, ce-
leagă cerul cu pământul, pe ea s'o analizez, arătându-va pe 
scurt, cum acest diamant strălucitor, dar al cerului, cuprinde 
în chip minunat tot ce trebuie să cuprindă rugăciunile înălţate 
la ceruri. Căci, stârnind eu simpatiile şi admiraţia voastră 

>) Luca 11, 11—13. ») loan 15, 16. 8 ) I. Tess . 5, 17. 
') Iuda 5, 16. ») Iuda 3, 2 - 3 . 
6 ) Mat. 6, 9. 
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faţă de rugăciunea divină „Tatăl Nostru", această harfă cu 
7 coarde a Spiritului Sfânt, ce împleteşte melodii aşa de mi
nunate şi de splendide în vieaţa noastră de toate zilele şi în 
zilele de sărbătoare ale omenimii, stifff pfea convins, că voîu 
fi satisfacţii deplin datorinţei de à vă îndemna la rugăciune 
pfeste tot; mái ales dacă parafei cu analizarea aceleia, voia 
afăta Şi chipul practic cum puteţi să faceţi din puterea ace
leiaşi rugăciuni o putere de neînvins. 

Sunt foarte fericit de altcum, că drumul ce-I voiu ţinea 
é deja bătătorit de episcopul Keppler. Permiteţi-mi aşadară, 
ca eu, care nu urmăresc ambiţia mea personală, ci exclusiv 
mântuirea sufletelor voastre, — şî aşadară nu râvnesc să 
fiu original — f să pot ürma fidel ideile şi expunerea aşa de 
clasică a acestui autor. 

Preacurata Vergura Maria, Maica bunului sfat, să-mi cu
reţe simţirile cu cărbunele de foc al darului ceresc, ca nimic 
să nu scape de pe buzele mele, ce n'ar fi spre folosul sufle
telor voastre. 

* 
Tertulîan rosteşte în tratatul său despre rugăciune ur

mătoarele cuvinte: „Pasările înălţându-se în zbor, se avânta 
spre cer şi neavând mâni îşi întind aripile în forma crucii şi 
cântă ceva ce seamănă a rugăciune" *). 

Precum aşadară pasările, ieau de pildă Clasică ciocârlia 
cântată aşa de mult de poeţi, fa cea dintâiu rază de soare 
spre sferele de sus se avântă cântând şi dispare în azurul ce
rului, tocmai astfel şi rugăciunea noastră, toată grija cea lu
mească delà noi lăpădându-o, spre tronul lui Dumnezeu trebuie 
să se înalţe; acolo fiindu-ne şi minte şi inimă, tot gândul şi 
toată atenţiunea. La aceasta ne atrage atenţiunea „Tatăl 
Nostru" când începe cu fraza: „Tatăl nostru, carele eşti în 
ceruri". De acum dară copilul iubitor se află în prezenţa, se 
află înaintea Tatălui său şi vorbeşte cu Dânsul, se roagă cătră 
Dânsul, căci a se ruga înseamnă a vorbi. Oare ce trebuie 
să-i spună? Në-o spune Mântuitorul aşa de frumos: „Sfin-
ţească-se numele tău, vie împărăţia ta, fie voia ta precum în 
cer aşâ şi pe pământ.* Ce uşor ne alunecă aceste cuvinte de 
pe buze, dar ce înţeles profund ascund în cutele lor. Pentru 

*) „Aves exsurgentes eriguntur ad coelum et alarum crucem pro 
manibus extendunt e t dicunt aliquid, quod oratio videatur". De oratione c. 20 
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ceva mai măreţ nu se poate ruga nici un rege, nici un îm
părat, nici chiar Fiul lui Dumnezeu. Scopuri mai înalte, inte
rese mai momentuoase, bunuri mai scumpe, nu sunt în cer şi 
pe pământ. Dacă pretutindeni pe pământ ar fi sfinţit numele 
lui Dumnezeu, ar fi recunoscută împărăţia lui Dumnezeu, ar 
fi împlinită voinţa lui Dumnezeu, ca şi în cer, pământul însuş 
ar deveni cer. Dacă în această vieată numele Iui Dumnezeu 
îmbracă cu aureola majestăţii sale toate, împărăţia lui Dum
nezeu cuprinde tot şi toate, voinţa lui Dumnezeu regulează 
toate, toată vieaţa ta e bine ordonată. De aceea dară, aceste 
trebuie să fie chestiile mai însemnate pe cari să le prezentăm 
Domnului şi Dumnezeului nostru în conversaţia tainică a ru
găciunii. „Sfinţească-se numele tău"', aşa se roagă creştinul ca 
fiu alui Dumnezeu, ca rege şi preot al făpturilor universului, 
şi în aceste cuvinte el cuprinde, el adună în mănunchiu în
chinarea, adorarea tăcută a universului, murmurul oceanelor* 
clocotul râurilor şi a viforului, vîjăitul codrilor, tăcerea sublimă 
a munţilor falnici, melodiile lumii paserilor, parfumul discret 
al florilor, armonia sferelor lumilor siderale —, toată adoraţia 
aceasta o concentrează dânsul în fraza sublimă sfinţească-se 
numele tău, şi o prezintă Tatălui său ceresc. „Vie împărăţia 
ta", continuă el. Aceasta este iubiţilor per eminentiam, în în
ţelesul strict al cuvântului, rugăciunea împărăţiei sale supra
naturale de pe pământ, este rugăciunea bătăliilor sfinte, a 
câmpurilor de luptă ale învăţăceilor şi luptătorilor lui Hristos 
în uriaşa încăierare a împărăţiei creştine, a regatului mântuirii 
contra împărăţiei Satanei şi a lumii, care întru cel rău este 
pusă, cum zice S. loan. „Fie voia ta precum în cer, aşa şi pe 
pământ", rosteşte creştinul cu buze fierbinţi, pentru ca opera 
Spiritului Sfânt să-şi urmeze calea croită, căci aceasta e voinţa 
lui Dumnezeu, sfinţirea noastră I ) , şi aceasta e sfinţirea noastră,, 
facerea voiei lui Dumnezeu. Această voinţa dumnezeească este. 
baza şi temelia oricărei moralităţi, oricărei virtuţi, oricărei 
mântuiri şi fericiri. 

Numele lui Dumnezeu, împărăţia lui Dumnezeu, voinţa 
lui Dumnezeu, iată acestea-s cu adevărat tot ce există mai 
sublim şi mai înalt în cer şi pe pământ şi de aceea trebuie, 
să ocupe ele locul dintâiu în rugăciunea noastră. 

•) 1. Tess . 4, 3. 
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Dar bine înţeles, că nu e tocmai aşa de uşor să rosteşti 
aceste cereri cu aceea evlavia şi puterea, pe care ar pretinde-o 
conţinutul şi importanţa lor. Chiar şi aceea e greu adese, să 
rezervi acestor interese înalte locul, pe care 1-a designat lor 
Mântuitorul. Căci alte interese şi dorinţe năvălesc, se îmbul
zesc în rugăciunea noastră şi vreau să deà în lături pe cele
lalte, şi nu arareori trebuie să faci rând, zicând unuia: prietine 
păşeşte înainte, iar celorlalţi, păşiţi înapoi; întâiu vine Dum
nezeu, apoi voi. Şi când zicem: „Tatăl nostru, sfinţească-se 
numele tău", o! ar trebui ca rugăciunea noastră să fie numai 
dragoste înflăcărată de fiu, numai respect, numai admiraţie şi 
mulţumită. Iar cererea: „vie împărăţia ta", să fie străbătută 
de văpaia sfântă a zelului pentru împărăţia lui Dumnezeu, 
pentru biserică. „Fie voia ta precum în cer aşa şi pe pă
mânt" această frază ar trebui rostită cu toată puterea, cu des
făşurarea întregei energii a voinţii; ceeace va fi pentru noi 
câteodată o adevărată rugăciune din grădina Gethsimani, co-
stându-ne sângele inimii, sudori de sânge. Se întâmplă când 
voinţa lui Dumnezeu şi voinţa noastră sunt aşa de departe 
unele de altele. 

Celce ne-a învăţat această rugăciune, cunoaşte slăbiciunea 
noastră şi ne şi ajută. Doară am putea face observarea foarte 
justă, că nici n'ar putea pretinde delà rugăciunea noastră un 
avânt aşa de mare, dacă n'ar fi fost gata dintru început să o 
ridice el însuş pe aripile sale şi să o ducă în cer. El se roagă 
cu noi nu numai în cer ci şi aci pe pământ în preasfântul 
Sacrament al Altarului. La aceasta prea puţin ne gândim. 
Credem în prezenţa Lui, şi în continuarea existenţei, vieţii 
sale în această taină a altarului; sunt convins, că unul fiecare 
din voi şi-ar dà vieaţa pentru această dogmă. Cu toate acestea 
această credinţă a noastră adeseori e foarte anemică, fără su
flet. Prea puţin petrecem cu Domnul înaintea acestui sacra
ment; prea puţin căutăm să pătrundem în această vieaţă as 
cunsă a Dânsului. Altcum de mult am fi recunoscut, că nu 
dormitează, nici nu doarme cel ce păzeşte pe lzrail ') şi că el 
aci mai vârtos îşi continuă vieaţa de Dumnezeu-om pe pământ, 
trăieşte şi locuieşte între noi, pentru ca cu noi şi pentru no 1 

să se roage. 

') Ps. 120, 7. 

© B.C.U. Cluj



Pag. 216 C U L T U R A C R E Ş T I N A Nr. 8. 

Din chivot înalţă Fiul lui Dumnezeu „Tatăl nostru" spre 
ceruri din toată inima ca şi în casa din Nazaret, puternic eâ 
înainte de a săvârşi minunile sale, şi stăruitor ca de pe lemnul 
crucii, şi se roagă împreună cu noi: „Tatăl nostru, carele eşti 
în ceruri". O ce armonie dulce i-se împărtăşeşte prin aceasta 
strigătului nostru pornit din inimi: „Tatăl nostru". — Şi în 
această taină, care n'are altă ţirită decât mărirea lui Dumnezeu, 
care ea însaş este adoraţiunea cea mai desăvârşită alui Dum
nezeu, ascuns în această taină sub formele smereniei celei mai 
desăvârşite, se roagă şi acum, ca şi odinioară: „Tată, părinte 
proslăveşte numele Tău" (sfinţească-se numele tău) şi capătă 
Şi acum răspunsul de sus: „şi l'am proslăvit şi iară-1 voiu 
proslăvi" : ) — în această taină, care e însăşi un pioner al îm^ 
părăţiei lui Dumnezeu, şi mereu îi măreşte şi întinde grann 
ţele, şi pe orice teritor, petec de pământ cucerit, ridică cortu
rile regelui şi desfăşură steagul său alb, în această taină sie 
roagă regele împărăţiei cu noi: „Vie împărăţia Ta K . — în 
această taină, în care în înţelesul cel mai strict al cuvântului 
Singura sa hrană este să facă voia celui ce 1-a trimis*), se 
roagă împreună cu noi: „Fie voia ta precum în cer aşa şi pe 
pământ". Ge armonie, ce greutate, ce preţ capătă aceste cereri 
ale noastre priri El! Deci când strigătul tău de Tată, „Tatăl 
flostru" tău, e adeseori aşa de slab, anemic, cu aripi frânte^ 
prezintă-1 numai Mântuitorului şi spune-1 cu el, odată — nu 
odată, mai de multeori — înaintea chivotului, spune-1 cu 
evlavie deosebită în decursul sfintei slujbe, întoarce-te preste 
zi când ţi-e îngăduit pe câteva clipe la biserică şi rosteşte un 
Tatăl nostru la olaltă cu Dânsul, — şi abunăseamă aceasta 
va fi o altă rugăciune; atunci strigătul ieşit din suflet „Tatăl 
nostru" şi cële trei cereri se vor înălţa vesele, uşoare la cer, 
vor străbate ca un curent magnetic toată lucrarea ta de preste 
zi şi vor pune şi în vieaţa ta în locul întâiu de onoare ceeace 
e mai sublim şt înalt în cer şi pe pământ: numele lui Dum
nezeu, împărăţia lui Dumnezeu şi voinţa lui Dumnezeu. 

* 
Delà ce-i mai înalt şi mai sublim, după îndrumările dum-

nezeeşti rugăciunea noastră coboară la cele comune, la cele 
zilnice, la foamea noastră, la grija noastră pentru pâinea de 

') loan 12, 28. 
•) loan 4, 34. 
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toate zilele, spre a le oferi şi prezenta şi pe acestea Cerului 
şi ale descoperi Părintelui nostru. Grija pentru pânea de 
toate zilele — cât de greu apasă ea pe umerii alor foarte 
mulţi oameni! Ca chestiune socială apasă cu greutatea Alpilor 
omenimea de azi. Mântuitorul a primit-o în cadrele „Tatălui 
Nostru şi cele nouă cuvinte: „Pânea noastră cea de toate 
zilele dăne-o nouă astăzi" sunt un catehism întreg a chestiunei 
sociale, fiecare cuvânt un capitol pregnant. 

„Tatăl nostru dă-ne pane*. Căci tu eşti părintele nostru 
nutritor, dătătoriul pânei noastre; te îngrijeşti de noi, precum 
hrăneşti paserile cerului şi îmbraci crinii câmpului. Dă-ne 
pânea de toate zilele": nu plăceri rafinate, nu mâncări alese,, 
nu abondenţă şi prisos, ci ceeace ni-e de lipsă spre vieaţă. 
„Dă-ne pânea noastră": să nu fie va se zică numai a ta; 
bucuros lucrăm pentru ea şi ne-o câştigăm potrivit voinţei 
tale. „Dă-ne astăzi pânea cea de toate zilele": nu ne îngrijim 
pentru un viitor mai depărtat; dă-ne de ceeace avem lipsă 
azi, mâne ne vom ruga iarăş. „Pânea cea de toate zilele 
dă-ne-o nouă": mă rog nu numai pentru mine, ci pentru toţi 
fraţii şi surorile mele, mai ales pentru aceia, cari sunt şi mai 
săraci ca mine, mai ales pentru cei mai săraci, cari pentru 
sine nici nu se mai roagă. Dă-ne nouă tuturor pânea nu 
numai pentru trup, ci şi pentru suflet, nu numai pâne şi hrană 
vremelnică, ci şi ceeace rămâne spre vieaţa veşnică, pe care 
ne-o poâte dà numai Fiul omului 1 ). 

Vreţi, ca şi această cerere aşa de importantă să aibă 
efect? Apropiaţi-vă iarăş de altar. Doară ea este o cerere 
pentru pâne şi chipul panii îl zăreşte ochiul în această taină. 
Mai mult! însuş cel ce ne-a învăţat să ne rugăm: Pânea 
noastră cea de toate zilele dă-ne-o nouă astăzi, e de faţă aci-
El însuş sub speciile, sub forma panii. Celce ne-a sfătuit să 
ne rugăm cu smerenie şi cumpăt pentru pânea cea de toate 
zilele, pentru pânea de pe o zi, se mulţumeşte însuş cu a 
bucăţică de pâne şi ne dă însuş în această taină cea mai 
răpitoare pildă de renunţare, de nepretenţiune, de rezervă, de 
cumpăt. Cel ce ne-a învăţat să ne rugăm pentru pânea tru
pului şi a sufletului, este însuş pânea vieţii, pânea sufletului 
nostru. S'a făcut pâne, pentru ca să-1 mâncăm şi să ne unim 
desăvârşit cu Dânsul. Să rostim deci această rugăciune în 

l ) l oan 6, 27. 
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unire cu Dânsul, şi atunci grija pentru pânea cea de toate 
zilele va fi pentru noi mai puţin apăsătoare; atunci nu vom 
uita nici când pentru foamea trupului pe cea a sufletului, ci-i 
vom dărui şi acestuia pânea sa cea de toate zilele. Da! Nu 
numai odată pe an, ci mult, mult mai des! Aceasta a fost de 
altmintreni şi dorinţa preasfântului părinte Piu X, bazată pe 
tradiţia veche a bisericii, să se sporească numărul celor ce 
se apropie de masa Domnului, fiecare săptămână, fiecare zi. 

* 
„Pânea noastră cea de toate zilele dă-ne-o nouă astăzi". 

Asfel batem noi oamenii săraci într'o dungă clopotul mizeriei, 
al foamei şi cerem hrană pentru trup şi suflet. însă în cele 
trei cereri din urmă tragem într'o dungă alt clopot cu glas 
mai lugubru, mai sinistru, — clopotul de vreme grea, clopotul 
pocăinţii. Aci se roagă iubiţilor vina noastră. Vina noastră; 
vina noastră cea mare. O negrele puncte ale vieţii noastre. 
O ceasul nefericit, noapte a blăstămului, când mai întâiu s'a 
zămislit păcatul de moarte. îţi aduci aminte, aduci aminte? 
aşa ne chinuieşte, ne sfredelă viermele conştiinţii. Păcate ale 
copilăriei, păcate ale ţinereţelor, păcate ale vrâstei adulte, pă
cate ale anilor din urmă: îti mai aduci aminte, mai aduci 
aminte, astfel strigă cu bucurie răutăcioasă Diavolul. Păcate 
publice, păcate făptuite în taină, negligarea condemnabilă a 
celor mai sfinte datorinţe; păcate făptuite din uşurătate, pă
cate din răutate; ca spirite infernale, ca furii ne prigonesc: 
ne mai cunoşti? a tale suntem, îti mai aduci aminte unde, 
când si cum? 

O da, ştiu! Doamne miluieşte-mă. Părinte iartă-ne nouă 
fărădelegile noastre, căci şi noi bucuros iertăm greşiţilor noştri. 
Uită, că am căzut; dă-ne dar să nu mai cădem: şi nu ne duce 
pe noi în ispită". „Ci ne mântueşte de cel rău", pe noi săr
manii oameni, ameninţaţi de blestemul pedepsii şi a păca
tului, aleşuiţi de poftele păcătoase, încunjuraţi de duşmanul 
cel îndârjit, împresuraţi de lumea rea. 

Cu toată vina şi năcazurile, ce aşa de greu ne apasă, ne 
refugiem în braţele rugăciunii „Tatăl nostru", şi cu „Tatăl 
nostru", ales aceste trei cereri din urmă, ne refugiem la sânul 
tainei preasfinte a altarului. Doară Ea ne este în acelaş timp 
şi jertfă de păcate, jertfă de ispăşire a acelora, jertfa împă
cării şi a mântuirii, deopotrivă în putere cu jertfa de pe Gpl-
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gota, însaş jertfa de pe Golgota, — fiind acelaş Hristos de 
faţă şi aci — numai în chip nesângeros. în jertfa sfintei li
turghii se roagă dimpreună cu noi şi ranele Mântuitorului: 
„Părinte iartă-le lor"! Se roagă cu noi şi sângele său: „Pă
rinte iartă-le lor"! Se roagă inima s a d e Dumnezeu-om: „Iartă 
Părinte, iartă"! în faţa farmecului jertfei sfinte dispare pu
terea patimei păcătoase, viclenia satanei, amăgirea poftelor, 
vraja lumei seducătoare. în baia de sânge a jertfei sfinte ne 
spălăm de vină şi se transformă, se metamorfosează şi urmă
rile vinei: supărarea, năcazul, truda, boala, moartea, în jertfe 
preţioase, în dar, mântuire, merit. 

Pricepeţi acuma de ce a primit „Tatăl nostru" loc de cinste 
în sfânta slujbă şi a fost aşezat ca un diamant preţios în 
partea ei cea mai aleasă? Pricepeţi de ce porunceşte biserica 
fiilor săi foarte strict să asiste la sf. slujbă baremi în Dumi
neci şi sărbători? Pricepeţi, că „Tatăl nostru" aceluia, care 
nu împlineşte nici măcar această datorinţă elementară, are 
puţină valoare, şi că aceste trei cereri au puţină şanză de 
izbândă pentru cel ce se ţine departe de sfânta liturghie din 
negligenţă culpabilă? Pricepeţi de ce creştinii evlavioşi sunt 
aşa de atenţi să-şi întărească „Tatăl nostru" de toate zilele 
pe cât e cu putinţă cu ascultarea zilnică a liturghiei? 

Nu-i aşa, că cel puţin o ideie s'a desprins lămurit din 
meditaţia noastră de azi, că de aci încolo trebuie să rostim 
„Tatăl nostru" bine, mai bine, mai des, decât până acum? El 
este mai mult ca ori care altă rugăciune, rugăciunea vieţii 
noastre: cuprinde în sine tot: cerul, pământul, timpul, veşnicia, 
demnitatea şi mizeria noastră, bunurile cele mai înalte şi bu
căţica de pâne pentru stâmpărarea foamei noastre, vina şi 
pedeapsa noastră, luptele şi năzuinţele noastre. Ea aruncă 
anghira vieţii noastre în marea veşniciei, în Dumnezeu. 

Să rostim aşadară de aci încolo această rugăciune cât 
mai des înaintea altarelor, împreună cu cel ce ne-a dat-o, mai 
ales la sfânta slujbă şi după putinţă şi în zilele de peste 
săptămână. Să o rostim, unindu-ne cu Hristos şi aievea, prin 
s. cuminecătură. Să o rostim la olaltă cu Maica Domnului, 
căci ea e mai aproape, e mai strâns, mai indisolubil legată 
de Hristos şi de această taină; şi tocmai mulţumită acestui 
fapt fost-a „Născătoarea de Dumnezeu" pururea alături în 
sânul bisericiii de „Tatăl Nostru". 
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Ce putere, ce dar ar fi un „Tatăl nostru" astfel rostit, şţ, 
pentru cel ce se roagă şi pentru restul credincioşilor. Un astfel 
de „Tatăl nostru" rostit de mulţi, de-o comună întreagă, de-o 
dieceză întreaga, de toată creştinătatea, ce putere reprezintă! 
Da! El este o armată, ce poate începe lupta contra puterilor 
iadului, contra puterilor lumeşti ale necredinţii şi răutăţii, o 
armată ce duce înainte steagul Domnului şi lăţeşte împărăţia 
lui Dumnezeu. Este-un binefăcător al omenimii, o conlucrare-
însemnată la propăşirea adevăratei culturi şi creşteri, !a des-
legarea chestiunii sociale; o ispăşire a marelui păcat şi vine 
a omenimii, un instrument puternic pentru a renoi toate în 
Hristos. Acesta să ne fie deci de aci încolo „Tatăl nostru".. 
Să zicem cu toţii din tot sufletul această rugăciune, fiind 
asiguraţi, că atunci când vom sfârşi-o îngerul nostru păzitor 
va zice şi el Amin. Va zice Amin şi Aminul, mărturia credin
cioasă şi adevărată 1 ) din chivotele bisericilor noastre, va zice 
Amin Preacurata Vergura Maria, mijlocirea noastră atotputer
nică, vor zice Amin cerul şi pământul. 

Dr. ALEXANDRU NICOLESCU. 

Sentinţa în procesele matrimoniale vinculare. 
Isprăvite în procesul matrimonial vincular, cele prescrisa 

despre acuzarea căsătoriei, despre constituirea tribunalului ma
trimonial şi despre metodul, ce trebuie să se urmeze la pre
gătirea actelor în cauze matrimoniale vinculare, — cari lucruri: 
le tratează Instr. sacr. Oficiu din 1883 în Partea I, Titlul prim, 
al doilea şi al_ treilea —, urmează cele, ce privesc aducerea şi, 
publicarea sentinţei, despre care lucru grăieşte Ttitlul al pa -
trălea din numita Instrucţiune. Textul acestui Titlu este 
următorul: 

„22. Isprăvite toate ca mai sus, trebuie să ajungem Ia: 
pronunţarea sentinţei. Care lucru spre a se face cum trebuie 
de Ordinarîu, ori de delegatul lui, înainte de toate trebuie să se 
ceară declaraţie delà defensorul căsătoriei, că el nu mai are 
nimic, ce ar trebui să se aducă înainte, ori să se cerceteze; 
după aceea întreagă cauza să se deie spre examinare Ia doi 
ori trei bărbaţi experţi, dacă sunt de aceştia, şi nici decum 
să nu se aducă sentinţă decât după ascultarea părerii acelora-

») Apoc. 3, 14. 
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„Aceasta (sentinţa) trebuie să se facă în scris, şi în aceça 
să se expună punctele cuirriiriărite din nWivèlé., scoase diri 
proces, pe cari se razimă, scurt ce-i drept, dar totuşi aşă, c a s ă 
nu se omită Ceva esenţial. Sentinţa, subscrisă de judecător şi 
de secretar (actuar), precum şi întărită cu sigîlul curiei ëpisco-
peşti, va trebui să sé publice litigânţilor prin cursorul cúriei, 
Iăsându-Ie acelora un exemplar al ei, cáré lucru sé va 
adeveri în scris. 

„23. Dacă judecătorul va aduce sentinţă pentru validitatea 
căsătoriei, şi nici unul dintre soţii de căsătorie riu va apelă 
contra ei, nici defensorul căsătorie riu va apelă şi cauza să se 
socotească de terminată. Din contră, dacă căsătoria se va fi 
judecat de invalidă, deşi soţii de căsătorie ár fi mufţărniţi cii 
judecata Prelatului, defensorul căsătoriei vâ trebui să apeleze 
şi să ceară sentinţă nouă delà alt tribunal; care apelata 
primul judecător nu o va putea împiedecă niciodată pe nici o 
cale. Intr*aceea (adecă pana decurge apelata) litigânţilor nu 
li-se va permite nici decum să încheie căsătorie nouă. 

„Deşi pentru înaintarea apelatei defensorului căsătoriei 
nu este statorit nici un termin fatal, totuş trebuie şă se poarte 
grijă, ca aceea să se facă cât triai curând. Iar dacă însuş de
fensorul va fi neglijat această dâtorinţă, va putea să fie con
strâns lâ aceasta ori de episcopul său, ori şi de acela, la care 
•ar trebui după drept să sé facă apelata. 

„24. Ţinând Cont de condiţiunea specială a diecezelor 
orientale/ordinea apelatei va fi, dupăcuni urmează. Dacă sen
tinţa primă va fi fost adusă de curia episcopească, apelata se 
va face Ia curia patriarhală; iar dacă aceea (sentinţa) va fi 
ieşit delà curia patriarhală, se va face apelata Ia sf. Scaun. 
Aşişderea apelata va trebui să se facă totdeauna la ace laş 
sf. Scaun, decâteori céle dintâi două sentinţe riu vor fi fost 
conforme între sine, de cumva litigâri'ţilor tiu Ie va fi plăcut 
să ducă cauza delă început şi imediat la sf. Scaun". 

* 
La singuraticii paragrafi ai acestui Titlu fac observările 

cari urmează. 
La § J22. observ: 
a) Paragraful acesta este perfect în legătură cu cei 2*1 

de paragraïi ăniecedeHţi diri Instr. citată, precurii şi cu intro
ducerea iîii această Instrucţiune. Expresiuneá îh latirieş4e: 
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Omnibus ut supra peractis (isprăvite toate ca mai sus), care 
introduce §. 22, cuprinde toate cele, ce trebuie să premeargă 
aducerii sentinţei, fie acelea lucruri esenţiale, fie neesenţiale. 
Am amintit de lucruri esenţiale şi neesenţiale, pentrucă este 
limpede, că nu tot, ce se prescrie în Instr. sacr. Oficiu din 
1883, în introducere, şi în cei 21 de paragrafi, cari premerg adu
cerii sentinţei, este esenţial. Atâta este ceit, că dacă nu s'a 
plinit vreun prescris esenţial, sentinţă validă nu se poate aduce, 
d. e. dacă nu a fost citat acuzatorul căsătoriei, ori acuzatul. 
Judecătorul deci cu tribunalul său, care are să păşască la 
aducerea sentinţei, nu trebuie să facă altceva, decât să ştie 
bine, şi să aplice cum trebuie, cele ce premerg aducerii sen
tinţei, după prescrisele din Instrucţiune. Să le repeţesc aci, 
nici nu se poate, nici nu este de lipsă. 

b) Examinaţi sponsii, vestită căsătoria în biserică şi în
cheiată în faţa bisericii, se presupune, că matrimoniul este 
valid, şi de atare este ţinut până nu se dovedeşte contrarul. 
Matrimoniului i-se aplică adagiul juridic: „In dubiis standum 
est pro valore actus". Judecător, asesori, defensor, toţi sunt 
datori să lucre pentru validitatea căsătoriei; şi dintre aceştia 
defensorul este dator să lucre numai pentru validitatea căsă
toriei. Şi fiindcă validitatea căsătoriei trebuie să o aibă toţi 
înaintea ochilor, şi mai tare trebuie să o aibă defensorul că
sătoriei, de aceea se prescrie, ca Ia culegerea probelor defen
sorul să fie întrebat cu deosebire, şi el să aibă cuvântul ultim 
în lucrul acesta. 

c) Aşa sunt de momentuoase cauzele matrimoniale vincu
lare, încât aducerea sentinţei în acelea nu se încredinţează 
numai unei singure persoane, d. e. episcopului, fie acela cât de 
erudit, ori cât de piu; fără judecătorul este dator să recurgă 
la ajutorul altora, pentrucă „plus vident oculi, quam oculus". 
Că trebuie să recurgă, se vede din cuvintele ultime ale alin. 
prim din §. 22. „şi nici decum să nu se aducă sentinţă, decât 
după ascultarea părerii acelora". Aşadară în căuşele matrimo
niale vinculare nu se admite jude singular, care adecă să steà 
din un individ fizic singur, fără jude, respective judecător, care 
constă din mai mulţi indivizi fizici, adecă judeeător, care numai 
moralminte este unul, va se zică tribunalul matrimonial 
Conc. prov. 1872 şi 1882, cari tratează procedura matrimonială 
vinculară, absolut nicăiri nu grăesc despre jude singular îti 
cauze matrimoniale vinculare; fără întors, ambele concilii pre-
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scriu ca judecător în cauze matrimoniale vinculare o persoană 
morală, adecă tribunalul matrimonial, şi anume: „Spre per
tractarea cauzelor matrimoniale episcopii compun foruri din 
preoţi calificaţi, dintre cari, afară de preşedinte, trebuie să fie 
cel puţin 4 asesori ca judecători şi un notar" 1 ) şi: „Episcopul 
în pertractarea cauzelor matrimoniale din dieceza sa poate*) 
institui Tribunale matrimoniale, cari să consteie din un pre
şedinte, şi cel puţin patru asesori, şi un defensor matrimonial" s ) . 

d) Sentinţa trebuie să fie motivată cu argumente scoase 
din corpul actelor; altcum avem caz de nulitate. Sentinţa este 
o derivare naturală a acuzării căsătoriei, care acuzare se des-
voaltă în concertarea cauzei şi în decursul culegerii probelor 
şi apoi în sentinţă se maturează. 

e) Publicarea mai satisfăcătoare a ori cărei sentinţe atunci 
o avem, când celor interesaţi li-se lasă exemplar autentic de 
al sentinţei; şi în cauzele vinculare este prescris felul acesta 
de publicare. 

La §. 23 observ: 
a) Cauza se socoteşte de terminată atunci, când tribunalul 

se pronunţă pentru validitatea căsătoriei, şi litiganţii nu ape
lează. Defensorul în cazul acesta nu are să apeleze, pentrucă 
validitatea căsătoriei este pusă în sigur. 

b) Dacă forul I aduce sentinţă contra căsătoriei, defen
sorul este dator să apeleze la forul al II-lea, şi forul prim nici 
decum nu poate să-1 împedect pe defensor în împlinirea ace
stei datorinţe, ce o pune pe umerii defensorului însaş iegea. 

c) Defensorul negligent în prezentarea apelatei poate 
fi constrâns să o prezinte, fie de episcopul propriu, fie de 
acela, la care trebuie să se facă apelata. Motivul este, că defen
sorul stă sub jurisdicţiunea episcopului propriu, pentrucă este 
al lui propriu; iar sub jurisdicţiunea aceluia, la care trebuie 
să se facă apelata, de aceea stă defensorul, pentrucă cauza 
trebuie apelată; şi fiind negligent defensorul în înaintarea ape
latei, şi episcopul lui propriu în constrângerea Iui, dispoziţia 
legii ar fi ilusorie, dacă nu l-ar putea constrânge pe defensorul 

l ) Conc. prov. 1872. Tit. X. Cap II. 
>) Conc. prov. 1882. Tit. IV. § 49. 
3) Expresiunea poate însamnă, că are drept; dar nici decum, că dacă 

voieşte, institue, dacă nu voieşte, nu institue: pentrucă în cauze matri
moniale vinculare nici investigarea nu o poate face episcopul singur, deşi 
este lucru mai mic decât pertractarea şi deciderea cauzei. 
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negligent episcopul forului superior; adecă episcopul forului 
superior lucră „jure devalutionis*. 

La § 24 observ: 
a) apelată la curia patriarhală în provincia noastră me

tropolitană nu se dă, pentrucă noi, afară de Scaunul apostolic, 
nu avem alt superior, decât pe capul provinciei, adecă pe 
mitropolit. 

b) In provincia noastră gr.-cat. de Alba-Iulia şi Făgăraş 
este determinată ordinea'forurilor prin Cone. prov. I, Tit. X, 
cap III, că adecă: Dacă forul I a fost cel delegat protopopesc, 
forul al II-Iea va fi cel episcopesc, al Ill-lea cel mitropolitan, 
al IV-lea cel delegat de Scaunul apostolic. Diecezele sufra-
gane au mai mult cu un for. 

c) Cauza se poate incaminà, pertractă şi decide de însuş 
Scaunul apostolic cu exchiderea tuturor forurilor subalterne, 
dacă litiganţii voesc aşa. In cazul acesta litiganţii, este natural, 
că au să observe prescrisele regulamentului, prin care se or-
dinează Curia romană. 

Dr. IOAN SÂMPĂLEANU. 

Stabilirea limbei liturgice româneşti. 
(IV. Articol final). 

Opera episcopului £>amaschin. 

Mitropolitul Antim fusese acela, care a început să traducă 
în 'limba frumoasă a poporului nostru cărţile liturgice, pornind 
.delà idea, preconizată de mai înainte, că e permis şi Românului 
să înţeleagă sfintele slujbe. După el a fost apoi mai uşor să se 
continue opera începută, şi traducătorii de mai târziu ţin să 
accentueze, că e mare folos pentru neamul nostru, dacă în 
sfintele slujbe se va introduce în toate limba românească, 
pentrucă din acestea vor agonisi Românii „umilinţă, zdrobirea 
inimii şi pocăinţă", cum spune popa Stoica în prefaţa Triodului 
delà 1726')• Cu acest scop se traduce această carte, ca astfel 
să se poată pregăti credincioşii mai bine pentru luminata în
viere, ceeace nu se poate face altfel, decât traducându-se cartea 
ân limba cea mai de jos, cum spune mitropolitul Danul, care 

\ Vezi Bibliografia rom. veche Tom. II. p. 33 şi urm. 
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dă binecuvântarea pentru tipărire: „ca pricepând toată pro
stime să se umilescă la rugăciunile lor" 

Dintre toţi traducătorii cărţilor sfinte, cari au urmat după 
Antim, cel mai vrednic urmaş e acela, care i-a luat şi locul în 
scaunul de episcop al Râmnicului, Damaschin, numit pentru în
văţătura lui şi Dascălul. Lui i-se cuvine un loc de cinste, egal 
cu»1naintaşul său, căci a dat bisericii cele mai bune cărţi de 
slujbă, pe cari le întrebuinţăm şi astăzi. 

Acest episcop stià bine româneşte, latineşte, greceşte şi 
slavoneşte. El a văzut, că Românii nu pricep nimic din cărţile 
sfinte scrise în limba slavonă, şi de aceea „stau în biserică ca 
boii, neînţelegând ce se ceteşte şi se cântă, şi ies din biserici 
fără nici un folos", deci se hotărî „din îndemn dumnezeesc, 
cu multă osteneală... a preface cărţile din limbile grecească 
şi slovenească în limba noastră proastă (simplicem) românească 
şi a le da la lumină" 2 j . Va să zică, episcopul traduce cărţile 
de slujbă, ca să aibă lumea ceva folos din mersul la biserică, 
şi să nu stea acolo, cu gura căscată, fără să înţeleagă ceva, 
ci să câştige din cărţile şi rugăciunile cele frumoase. Această 
dorinţă nu se putea împlini altfel, decât tălmăcindu-se cărţile 
în limba poporului. 

Pe lângă cărţiie, ce fuseseră traduse de mai înainte, în
dreptate de Damaschin, el a tradus pentru întâia oară pe ro
mâneşte următoarele cărţi liturgice: Triódul3), Pentecostarid% 
Mmeele pe toate douăsprezece lunile&). Antologhionul, ce s'a 
tipărit la Râmnic în 1777, e o parte, extras din Mineiele lui 

*i Op . şi loc . cit. p. 34 . 
*) Vez i scr i soarea ( lat inească) a ep i scopulu i cătră generalul T i g e , p u 

bl icata d e A l e x . Lăpădatu in : D a m a s c h i n ep i scopu l şi dascălul (Convorbiri 
l i terare anul X L (1906) p. 568). — T r a d u c e r e a e luată după Iorga, I s tor ia 
b is . rom. Vol . II. p. 103. 

s ) Tr iod ion acum întâi întraces t chip typărit în sfnta e p i s c o p i e a R â m 
n i c u l u i . . . 1731 . L a sfârşitul a c e s t e i că i ţ i s e s p u n e : >să să ş t ie că a c e s t 
T r i o d . . . lam aşezat în stihuri şi cuvinte , după c u m au tă lmăci t întru 
D m n e z e u răposatul Kyr D a m a s c h i n Ep i scopu l Râmnicului , n imica s c h i m 
bând cuvinte le» . Vezi Bibliografia rom. v e c h e T o m . II. p. 44 . 

*i Pent icostar ion ce cupr inde întru s ine slujba c e i-să c u v i n e : c a r e l e 
mai na inte sau tălmăcit de Epscopu l D a m a s c h i n dep l in p e l imba r u m â n e s c ă . 
Iară acum sau t y p ă r i t . . . în sfnta e p s c o p i e a Râmnicului la lét 1743. V e z i 
Bibliografia r o n v e c h e T o m . II. p. 73 . 

5 J Că el a tradus întreg Mineiul, s e v e d e din scr isoarea trimisă lui 
T i g e , p e r s o a n a d e încredere a împăratului austriac în Oltenia , în care s p u n e , 
că dintre tci:te cărţile, c c lc-a tradus, mai întâiu ar dori să t ipărească Mi-
no logh ionu l , din care îi va trimite, ca probă, un vo lum, să vază şi împă-

16 
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Damaschin1). Astfel completează Damaschin opera lui Antim, 
traducând cărţile ce ne lipseau până acum, săvârşind o muncă 
colosală, fiind acestea cărţi toate foarte voluminoase. Durere, 
că omului acestuia i-au lipsit mijloacele pentru a putea tipări 
rodul ostenelelor sale, căci nu aveà nici tipografi destoinici, nici 
banii necesari pentru un lucru aşa de costisitor 2), şi aşa nu a 
dat scrierilor sale ultima corectură, ce-o face fiecare scriitor 
când tipăreşte. 

Lucrarea lui Damaschin nu e mare numai pentrucă a 
muncit omul mult, ci e mare şi pentru valoarea ei, căci ceea 
ce a tradus el e ca şi banul de aur, care are mare trecere 
în toate ţerile. Limba frumoasă, poporană, alui Damaschin, tra
ducerea corectă, a făcut pe urmaşii lui, cari au ostenit la edarea 
cărţilor de slujbă, să retipărească din cuvânt în cuvânt opera 
lui, făcând, până astăzi, foarte puţine schimbări, cărora să li-se 
poată dà numele de îndreptări. Pentru a ne putea face o idee 
clară despre opera lui Damaschin, trebuie să vedem câte ceva 
din toate lucrările lui, cel puţin din acelea, cari prin osteneala 
lui au văzut întâiaoară lumina zilii în româneşte. 

Triódul d e l à 1 7 3 1 , care are şi slujba săptămânii mari, ce 
lipseşte în e d i ţ i i l e d e Blaj, fiind scoasă separat în Strastnic, 
cuprinde cântări ca acestea: „Să nu ne rugăm ca fariseul, fra
ţilor. Că cel ce să înnalţă pre sine, să va smeri: să ne smerim 
înainte lui Dmnezeu ca vameşul prin postire strigând: Dmne-
zeule milostiveştete spre noi păcătoşii"3). Acelaş t e x t se ga
ratul, c e s lujbe frumoase au Români i ; iar întreg i-1 va tr imite cu mare bu

curie , dacă s e va tipări, căci acum are n e v o i e d e el în b i ser ică : «quando-

q u i d e m e x i l lo l ibro quot id ie l e g i m u s ac cantamus in e c c l e s i a nostra*. 

V e z i scr isoarea la Lăpădatu , op . cit. p. 576. — S e ş t ie din mai m u l t e d o 

vezi , că aceas tă carte, traducerea Mineiului făcută d e D a m a s c h i n , a fost 
întrebuinţată la sf intele s lujbe în mai m u l t e copii făcute cu mâna. 

*) >La ac ias tă sfântă carte, c e sau typărit a c u m d e i znoavă pre l imba 
r u m â n e s c ă . . . după izvodul Mineiului celui r u m â n e s c . . . nu doară cu vreo 
p r o c o p s e l ă d e î n v ă ţ ă t u r ă . . . numai a t ingândumă şi e u d e un d é g e t din c é l e 
mic i al p ic ioarelor măritului E p i s c o p u l D a m a s c h i n . . . , cât am putut m a m 
n e v o i t d e a m îndreptat din cuvânt în cuvânt , n imic sch imbând, ci d r e p t 
c u m am găs i t întracel izvod*. Diorthos i tor iu l Lavrent ie , în finea unei părţi . 
Vez i Bibliografia rom. v e c h e T o m . II. p. 53. — V o r b e l e : >am îndreptat din 
cuvânt î n cuvânt, n imic s c h i m b â n d * s e referă la corectura tiparului, că 
a d e c ă e l a îndreptat fiecare cuvânt după manuscr i su l lui D a m a s c h i n , fără 
s ă s c h i m b e la el c e v a . 

') D e a c e a s t ă sărăc ie s e p l â n g e generalu lu i T i g e , c â n d îi s cr ie : >quia 
pro nune n e c t ipographum peri tum, n e c p e c u n i a m h a b e m u s * . Vez i Lăpădatu , 
o p . cit. p . 575. 

») O p . cit. f. 1. © B.C.U. Cluj
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seşte din cuvânt în cuvânt în Triódul delà Bucureşti din 1798 
şi în cel delà Blaj din 1800 pe foaia 1. Limba lui Damaschin 
e limpede, -şi de aceea din traducerea lui Damaschin se alege 
creştinul cu mult. Aşa sunt de înţelese toate cântările lui ca 
aceasta: „Tot păcatul am făcut, pre toţi iam întrecut cu neîn-
frânaré, de aş vré să mă pocăesc, nu am râuri de lacrămi, de 
voiu vieţui şi acum cu léne, sânt vinovat muncii: cim dă mie 
îndreptare, unule bunule Dumnezeule, şi mă miluiaşte" 1). Toate 
cărţile ieau delà cel din 1731 din cuvânt în cuvânt, schimbând 
la cântări poate câte o virgulă, ori cum e la acest loc, punând 
o mai bună scriere, cum face cel de Blaj, scriind „cimi" în loc 
de „cim"; schimbări sunt mai ales, şi chiar acestea rare, la 
rubrici, unde: „deviaţii cias" cel vechiu şi „soroci" e românizat 
cu: „ciasul al noaolé" şi „ori" 2). Mai aducem câteva exemple, 
ca să se ază cât de mult îl durea pe acest păstor, ca turma 
lui să aibă cât se poate mai mare folos din păşunea sfintelor 
slujbe. „Astăz făcătoriul ceriului şi al pământului, au zis uce
nicilor săi, sau apropiat ciasul, şi au sosit Iuda cel ce mă vinde: 
nimené să nu se lepede de mine, văzândumă pre cruce în mij
locul a doi tâlhari: că pătimesc ca un om: şi mântuesc ca un 
iubitoriu de oameni, pre cei ce cred întru mine"3). „Nimené să 
nu fie neimpărtăşit cinii Stăpânului, o credincioşilor: nimené 
să nu vie acum la masă cu vicleşug ca Iuda. Că acela luând 
pâine, sau usebit de pâine vieţii, fiind numai chip de ucenic, 
iară cu fapta ucigătoriu de faţă: cu Jidovii veselinduse, şi cu 
apstolii împreună petrecând, urât au sărutat: şi sărutând au 
vândut pre cel ce néu răscumpărat pre noi din blestem, pre 
Dmnezeu şi Mântuitoriul sufletelor noastre" 

Are şi traducerea acestei cărţi unele cusururi. Redând 
vorba grecească, a întrebuinţat substantiv acolo, unde nu sună 
bine româneşte, şi care nu e în stare să spună înţelesul vorbei 
greceşti. Aşa e de pildă: „Izbăveştemă Dmnezeule de asemă
nare bogatului celui ne mlstiv şi de năravul lui cel nepocăit"B), 
unde s'ar fi putut zice cu mult mai pe înţeles: „Fereştemă 
Dumnezeule să nu seamăn cu bogatul cel nemilostiv şi cu nă
ravul lui cel nepocăit". A „usebi", pe care îl întâlnim la Da-

') Tr iódul d e l à 1731 f. 6 5 ; c e l d e Blaj p . 128. 
*) Vez i Triódul de là 1731 f. 64; iar ce l d e Bucureşti f. 71. 
») Op . cit. f. 309. 
«) Op. cit. f. 303. 
") Op. cit. f. 255. 
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maschin de mai multeori, de asemenea nu e cunoscut, şi ar fis 
trebuit să fi fost înlocuit cu a se „despărţi". 

Din acest Triod e copiat şi Strastnicul tipărit în Blaj la 
1753, care e cea dintâiu carte liturgică ieşită din Tipografia 
restaurată, „pană atunci în măhramă învălită". Preoţii blăjeni 
socotesc să dea la tipar această carte „Strastnic, sau Patimile 
mântuitorului... ştiind că aceste şi iubitoriul de spăsenie norod 
mai cu dor a le auzi le pofteşte, mai cu jale a le asculta şi 
mai cu înfrânaré inimii Ie priimeşte' ' J). Ca să le poftească po
porul şi să le primească, trebuie să le înţeleagă. Prin urmare,, 
traducerea aceasta e bine primită, fiind făcută în limba înţe
leasă de popor 8 ) . ^ 

Cărţile mai nouă delà Blaj schimbă unele lucruri, abă-
tându-se cu totul delà principiile aşa de mult democratice, con
sacrate de scriitorii predosloviei din Strastnic, şi au lucruri ca 
acestea: „Născutul conceperii fără de sămânţă este neesplicat..„ 
pentru aceasta pre tine toate generaţiunile te mărim" s ) ; „Dum-
nezeescul pocal de umilinţă împlând" 4 ); „Unime simplă", „m'am 
condamnat de conştiinţa mea" 6 ) ; cari nu sunt în stare să aducă 
pe oameni la pocăinţă, şi cari chiar în stilul limbii româneşti 
literare sunt nişte imposibilităţi, pe cari •— fără doar şi poate 
— le vor schimba blăjenii în cea dintâiu ediţie, cum au făcut 
şi cu alte lucruri. 

După ce sufletul a fost hrănit cu cântările cele mult cu
prinzătoare ale Triodului tradus de Damaschin, aşa de bine 
înţelese de popor, putea să vină luminata înviere, pe care su
fletul cel curăţit prin taina spovedaniei o prăznuiă din toată 
inima cu cântări de acest fel: „Hs au înviat din morţi, cu 
moarte pre moarte călcând, şi celor din mormânturi viaţă dă-
ruindule. Să se scoale Dmnezeu şi să se răsipescă vrăşmaşii 
lui: şi să fugă delà faţa lui cei cel urăsc pre dânsul. Precum 
se stinge fumul să se stingă: cum se topeşte ciara de faţa fo
cului. Aşa să piară păcătoşii delà faţa lui Dmnezeu: şi drepţii 
să se veselescă. Aciasta este zioa, caré au făcut Dmnul, să ne 

l ) Predos lov ia a c e s t e i cărţi. 
*) Strastnicul a c e s t a are u n e l e deoseb ir i , în rubrici, dar a c e s t e a s u n t 

lucruri, c e nu impoartă c h e s t i u n e a l imbii cărţi lor b iser iceş t i 
a ) Triódul d e Blaj din 1890 p. 237. 
4 i Op. cit. p. 312. 
6 ) Op. cit. p. 338. 
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bucurăm şi să ne veselim întrânsa" 1 ) . Cu acesta se potriveşte 
în toate, afară de unele rubrici, Penticostarionul delà Blaj din 
1808, care, din greşală, mai lasă afară şi câte ceva din cântări, 
cum face la Axionul delà înălţarea Domnului, unde uită înce
putul: „Măreşte sufletul mieu, pre Hs dătătoriul de viiaţă, cel 
ce sau înălţat de pre pământ la ceriu" *). 

Deodată cu Pentecostarul delà Râmnic, mai apare unul, 
la Bucureşti, despre care se spune, că tot Damasohin 1-a 
tradus, „ca să înţelegă toţi şi să să folosescă sufleteşte". So
cotind însă mitropolitul, că traducerea lui Damaschin a fost 
făcută din slavonie, şi poate să aibă mai multe greşeli, a „pohtit 
pe duhovnicescul lui fiiu Dmnélui Ianachie Vtori Post, ca săi 
îndreptéze mai cu dédinsul de pre limba cé elinescă.. . care 
îndreptare şi smereniia noastră o am aflat a fi bună şi mai cu 
înţelegere decât cé de pre slovenie", şi a tipărit-o „spre înţe
legere tuturor" 3 ) . Principiul mitropolitului Neofit era cât se 
poate de bun, să se îndrepteze greşelile şi să fie cartea cât 
mai pe înţelesul tuturor. Greşită era presupunerea, că lucrarea 
lui Damaschin a fost făcută numai de pe slavonie, şi că aveà 
mai multe greşeli, şi foarte mult s'a înşelat, când a crezut, că 
acel Grec a îndreptat greşelile lui Damaschin, făcând cartea 
mai înţeleasă. Câteva pasaje, puse faţă în faţă, ne vor orienta 
pe deplin asupra superiorităţii traducerii lui Damaschin. 

Damaschin 

Zioa învierii, să ne lumi
năm noroade, Pastile Dmnului 
Pastile: că din moarte la viaţă, 
şi de pre pământ la ceriu, Hs 
Dmnezeu néu trecut pre noi, 
cei ce cântăm cântare de bi
ruinţă. Venitau mainainte de 
dimineţă céle ce au fost cu 
Mariia: şi aflând piiatra ră
sturnată de pre mormânt, au-
jzitau delà înger: pre cela ce 
iaste întru lumina cé pururé 

Ianachie 

Zioa învierii iaste, noroa
delor să ne luminăm. Pastele 
iaste a Dmnului Paste: Că 
néu trecut pre noi din moarte 
la viiaţă, şi de pre pământ la 
ceriu. Hs Dmnezeu pre cei ce 
cântăm de biruinţă. Venind 
mainainte zorilor céle ce au 
fost cu Mariia, şi aflând piiatra 
răsturnată de pre mormânt, 
au auzit delà înger: pentru 
ce căutaţi cu cei morţi ca 

1 ) Pent icos tar ionul de là R â m n i c f. 1. 
") V e z i Pent i cos tar ion d e l à 1743 f. 152, şi p e c e l d e l à Blaj f. 124. 
*) Ve*i Bibliografia .rom. v e c h e T o m . II. p . 72. 
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fiitoare, cu morţii cel căutaţi 
ca pre un om; vedeţi înfăşu
raturile céle de îngropare: 
Alergaţi şi lumii propoveduiţi, 
că sau sculat Dmnul, omo
rând moarte: că iaste Fiul 
lui Dmnezeu celui ce au mân
tuit némul omenesc. 

pre un om, pre cel ce iaste 
în lumina cé prré. Vedeţi în-
făşările céle de îngropare, 
Alergaţi şi propoveduiţi lumii, 
Că sau sculat Dmnul omorând 
moarte, că iaste fiiul lui Dum
nezeu, celuia ce mântuiaşte 
némul omenesc. 

(La amândouă cărţile citate, f. 1). 
Precum se poate vedea, Ianachie a schimbat puţin, întor

când spre rău topica, adăugând „iaste" unde nu e nevoie, des-
părţind aşa de departe pe subiect (Hs Dmnezeu) de predicat 
(néu trecut); introducând participiile „venind" şi „aflând", cari 
nu se întrebuinţează în acest fel in limba poporului; zicând 
„înfăşări" în loc de „înfăşuraturi", căci la noi numai copiii cei 
mici se „înfaşă", oamenii cei mari se „înfăşură". Apoi soco
teşte, şi concoardă „Pastele" ca un nume din singular. „De bi
ruinţă" nu ajunge în româneşte, trebuie să i-se adaugă: „cân
tare". Mare greşală e toată această schimbare şi pentru motivul, 
că aceste cântări îşi au melodia lor, fixată de atâta vreme, şi, 
din momentul, ce ele nu mai sunt aranjate după urechea bună 
a unui cântăreţ, cum trebuie să fie toţi traducătorii, s'a strieat 
toată cântarea. Aceasta se poate observa mai de multeori la 
cântările latinizate, unde accentul gramatical sufere aproape în 
totdeauna, mişcată fiind din loc toată cântarea. A fost o trufie 
schimbarea, pentrucă mitropolitul grec se credea, că ştie mai 
bine greceşte ca să poată redă mai bine înţelesul decât Da
maschin. Nu erà nici o nevoie de schimbare, şi lumea nu a 
luat de bază a ediţiilor posteriore ediţia de Bucureşti, ci copia 
de pe traducerea lui Damaschin, care glăsueşte aşa de limpede : 
„Dmnul sau înălţat la ceriuri, ca să trimită pe mângăitoriul 
lumii. Ceriurile au gătit scaunul lui, norii suiré lui: îngerii sau 
mirat, văzând om mai pre sus decât dânşii. Tatăl l-au aşteptat 
pre acela, pre carele are în sânuri dé pururé: Dhul sfnt au 
poruncit îngerilor săi: râdicaţi Dmni porţile voastre: toate 
némurile plesniţi cu mâinile: că sau suit Hs, unde erà mai 
nainte" ]). 

Traducerea Mineielor o găsim mai întâiu publicată în 
Antologhionul delà Râmnic delà 1737. Filaret, când publică Mi-

0 Op. cit. f. 117. 
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neiele, o copiează din cuvânt în cuvânt, şi după el toţi ceilalţi, 
făcând mici schimbări, ori fără multă însemnătate, ori numai 
din trufie. Câteva cântări delà sărbătoarea sfinţilor apostoli 
Petru şi Pavel ne arată, în ce limbă frumoasă a făcut această 
traducere Damaschin. „Cu ce cântări duhovniceşti vom lăuda 
pre Petru şi pre Pavel, pre cei ce au junghiat ne dumnezeire, 
şi gurile céle neastupate, săbiile cele înfricoşate, frumseţele 
Romii céle luminoase, desfătările a toată lumé, lespezile céle 
înţelegătoare ale legii noao, de Dmnezeu scrise în Sion, pre 
carii Hs iau chiemat"1). Florile sunt cam multe în această 
cântare, neobişnuit de împodobită, dar nu trebuie să uităm, că' 
originalul e poezie; dacă va aveà însă cineva atâta cultură în 
româneşte, câtă se cere pentru a putea înţelege acest text în 
grecie, va înţelege şi traducerea noastră. Alte cântări sunt mai 
uşor de înţeles, pentrucă stilul lor e mai simplu şi în original. 
Aşa sunt de pildă: „Legăturile tale céle de prin cetăţi, şi nă
cazurile cine le va spune, slăvite apostolé Pavle, sau cine va 
pune de faţă nevoinţele şi ostenélele tale, care téi ostenit întru 
bunavestire lui Hs, ca pre toţi săi dobândeşti, şi lui Hs besé-
rică săi aduci. Ci te roagă ca să se păzescă aciastă bună măr
turisire ta, până la suflare cé mai de pe urmă, Pavle apostolé, 
şi învăţătoriule al beséricilor" 2 j . „Tu după vrednicie piatră téi 
numit, când credinţa beséricii neclătită Dmnul o au întărit, şi 
pre tine mai mare păstoriu oilor celor cuvântătoare téu pus; 
de unde şi descuitoriu porţilor cereşti ca pre un bun téu în
credinţat, ca să descui tuturor celor ce vin cu credinţă. Pentru 
aciasta după vrednicie téu învrednicit, a te răstigni ca şi stă
pânul tău: pre carele roagăl să mântuiască, şi să lumineză su
fletele noastre" 3). Până astăzi a rămas asà stabilit textul acestor 
cântări. Mineiul lunei lui Iunie edat de sfântul Sinod al bise
ricii ortodoxe din România (Bucureşti 1894) are cântările ci
tate din Antologhion în acest fel: la cea dintâiu, nu are nici o 
schimbare 4); la a doua e înlocuit „slăvite" cu „mărite"6); la 
cântarea a treia, în cinstea sfântului Petru, nu e nici o schim
bare, ci cuvintele urmează unul după altul, întocmai ca în tra
ducerea lui Damaschin. Cel mai nou Antologhion delà Blaj e 

') Op . cit. f. 485. Mineiul lunii lui Iunie din 1780 f. 120. 
*) A n t o l o g h i o n f. 4 8 7 ; Mineiu f. 121 . 
») A n t o l o g h i o n f. 4 9 1 ; Mineiu f. 128. 
«) Vez i o p . cit. p. 283 . 
6 ) O p . cit. p. 286. 
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edat încă sub presiunea latinizanţilor, deşi foarte moderaţi, şi 
ceea ce s'a spus în alte locuri despre această tendinţă, nu mai 
e nevoie să se repete. 

Are Damaschin unele lucruri în Mineiu, cari sunt neînţe
lese, şi pe cari ar fi trebuit să le tălmăcească editorii de mai 
târziu. Ceea ce spune Samuil Clain despre întreagă lucrarea 
lui Damaschin, se potriveşte în special la uriaşa muncă de
pusă în traducerea Mineielor: „est autem versio bona, vixque 
alia correctione indiget, nisi purgatione et expunctione vocum 
slavicarum, quae adhuc inspersae atque immixtae reperiuntur" 
Nu toate cuvintele slavone, pe cari de sigur că latiniştii nu le 
vreau în limbă, ci acelea ar fi trebuit să le scoată, şi împreună 
Cu ele şi altele străine, cari nu sunt înţelese de popor. Aşa 
sunt r i tor 2 ) , bogoslovie şi bogoslovind'). Mai sunt apoi unele 
forme străine de firea limbii româneşti, ori cât s'ar părea ele 
de frumoase, cum e aceasta: „împroşcări cu pietre" 4), cari de 
asemenea trebuie date după vorba poporului. 

Socotind marea operă alui Damaschin, putem să-1 înşirăm 
în rândul celor mai mari învăţaţi şi ctitori ai noştrii. Intr'un 
„stil şi graiu foarte luminat 8 5), ne-a dat acest om traducerea 
cărţilor bisericeşti, rămase încă neînţelese după Antim. Lucrarea 
lui a fost cât se poate de bună, dovadă, că ediţiile lui au de
venit tipice, şi cântările lui răsună şi azi în toate bisericile. 
Da, pentrucă el a înţeles rostul traducerii, şi a făcut-o în aceea 
limbă, în care e scris şi originalul, în cea mai simplă, însă 
foarte frumoasă limbă poporană. 

# 

Nu e opera lui Damaschin, dar, fiind la sfârşitul celor 
scrise despre cărţile bisericeşti, cade-se a spune câteva vorbe 
de laudă pentru necunoscuţii autori ai „Arhieraticon-ului acum 
întâiu tipărit la Blaj în 1777". Cartea e scrisă în limba înţe
leasă de popor, care trebuia să fie pătruns de emoţie, când 
auziâ glasul arhiereului: „Darul cel dmnczeesc, carele tot déuna 
céle neputincioase le tămăduiaşte, şi céle lipsite le plineşte pe 
(cutarele) cucernicul Ypodiiacon, îl pune Diiacon. Pentru aceia 
să ne rugăm pentru dânsul, ca să vie preste dânsul darul 

') Vez i la Iorga, Istoria lit. rom. s ec i . XVIII voi . 11. p . 410. Nota 3 şi 4. 
a j A n t o l o g h i o n f. 487. 
*) Op . cit. p . 488 ş i 491. 
*) Op . cit . p . 487. 
6 ) R a d u T e m p e a în Cuvântarea Înainte a Gramatici i sa le f. 4. 
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Présfntului Dh" „Dmnezeule cel fără de început, şi fără de 
sfârşit, carele decât toată făptura eşti mainainte, care cu nume 
de preot ai împodobit pre aceia carii în trépta aciasta sau în-
învrednicit a sluji cuvântului adevărului tău, însuţi stăpâne al 
tuturor, şi pre acesta pre carele bine ai voit al râdica prin 
mâinile mele, binevoiaşte ca în viaţă nevinovată, şi în credinţă 
neclătită să primescă acest mare dar al sfatului tău Duh, şi 
desăvârşit arată pre robul tău ca în toate săţi placă ţie, şi cu 
vrednicie să vieţuiască în aciastă mare cinste preoţescă, care 
lui delà cé mai nainte văzătoare putere i sau dăruit"'). Cel 
nou delà Blaj (1913, acum întâiu tipărit cu litere străbune), in
troduce în cel vechiu câteva latinisme, dar mai puţine ca mai 
înainte, schimbă în unele locuri topica, şi chiar unele cuvinte, 
din ce se pare, că originalul ce a slujit ca bază la traducerea 
celui dintâiu nu a fost identic cu acela, pe care 1-a întrebuinţat 
diortositorul delà 1913. Une ori e imposibilă limba celui nou, 
şi de aceea nu se poate aştepta la cinstea, de care s'a bucurat 
cel vechiu: de a fi întrebuinţat în toate părţile locuite de Ro
mâni, încât un exemplar al vrednicului mitropolit Naniescu, a 
trebuit să fie cârpit, de sigur pentru multa întrebuinţare, ca să 
poată fi legat. Punem aici câteva cuvinte, anume alese din Ar-
hieraticonul blăjan mai nou, ca să se vază pană unde se poate 
ajunge chiar astăzi. Rugăciunile delà sfinţirea clopotelor sună 
astfel: „Pentru campana (!) aceasta, carea s'a rânduit de servii (!) 
tăi a se ridica la această sfântă biserică spre servirea (!) şi 
treaba (!) tuturor binecredincioşilor creştini, şi depărtarea vi
forului celui contrariu (!)... în onoarea (!) sfântului (cutare)..., 
Domnului să ne rugăm" 3). E de prevăzut, că la Blaj, toate căr
ţile liturgice au să facă suişul greu şi chinuit al latinizării, în 
timpul din urmă foarte slab, dar totuş destul de pronunţat, 
pentru ca apoi foarte repede să se scoboare la vremile vechi 
ale Arhieraticonului cu slove *). 

») Op . cit . p. 5. 
*) Op . cit . p. 7 - 8 . 
*) O p . cit. p . 58 . 
*) In b ib l io teca A c a d e m i e i R o m â n e , şi in minunata Bibliografie rom. 

v e c h e , n u e c u n o s c u t alt Arh ie ia t i con , d e c â t ce l d e Blaj. S lujba sfinţirei 
biseric i i e s t e tipărită în mai m u l t e ediţ i i , d intre cari c e a mai v e c h e e c u 
n o s c u t ă cu t i t lul : >Tărnosanie c e sau s c o s d e pre e l en i e , în l imba româ-
n e s c ă , cu toată osârdia, şi chie l tuiala a pré osfmţitului Kyriu Kyr I a c o v 
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Făcând o revistă asupra tuturor cărţilor noastre biseri
ceşti, putem să constatăm cu mare bucurie, că acelea, cari 
sunt de valoare, sunt într'adevăr ca şi banii cei buni, umblă în 
toate părţile locuite de Români, şi trăesc multă vreme, ca şi 
haina cea bună, la care — chiar foarte târziu — dacă îi mai 
dai puţină reparaţie, pe care o reclamă vremea, te foloseşti cu 
ea cât se poate mai mult şi mai bine decât cu unele noue. 
Aşa au ajuns cărţile lui Antim şi ale lui Damaschin, Biblia şi 
Arhieraticonul de Blaj, să se introducă în toate altarele româ
neşti, şi de sute de ani fiind, ele nu s'au învechit încă de loc, 
limba lor o înţelegem cu mult mai bine decât a „îndreptărilor" 
de mai târziu. Cei vechi, pe cari îi laudă toată lumea, care se 
ocupă de literatura noastră bisericească, seri eau. nu ca să se 
arate pe sine, ci ca să înţeleagă poporul; cei de azi, mai în
văţaţi, dar ce folos de atâta învăţătură, se abat delà principiile 
celor vechi, şi umblă să facă ştiinţă profană din cărţile sfinte, 
căutând să facă în ele studii de limbistică sau de înaltă teo
logie, cari lasă pe bietul ce poporul fără nici o învăţătură. 

Cei ce şi-au înţeles perfect rostul, au fost traducătorii şi 
editorii din secolul al XVIII, cărora le aplanaseră drumul cei 
de mai înainte, cari au îndrăsnit să introducă limba poporului 
în sfânta liturghie, ca să înţeleagă şi să poată spune şi neamul 
nostru, pe limba lui, măririle lui Dumnezeu. In desăvârşirea 
acestei lucrări, biserica unită a avut un rol foarte însemnat, şi 
editorii delà Blaj, până la jumătatea veacului al XIX, merită 
recunoştinţa întregului nostru neam. Atunci, s'a făcut abatere 
delà calea, ce urmase Blajul mai bine de o sută de ani, şi s'a 
legat glasul sfintelor cântări şi rugăciuni de dragul unor prin
cipii limbistice, pe cari chiar editorii cărţilor rituale delà Blaj, 
în scurtă vreme au văzut, că trebuie să le părăsească, şi acum 
se întorc, cam încet. însă cu pas sigur spre vremiie vechi, 
pline de atâta mărire. 

Dr. 10AN BĂLAN. 

Mitropolit a toa ta Moldavi ia* la 1752, a cărei l imbă e mult mai inferioară 
ce le i d in Arhierat iconul d e l à Blaj. N u s o c o t i m carte l i turgică: »Rânduiala 
pentru sfinţire biserici i», t ipărită în 1809 cu d o u ă pagini d e titlu, atât pentru 
Iaşi, cât şi pentru Bucureşt i , d e fapt însă o s ingură ed i ţ i e , care rându ie ş t e 
c e l e c e trebuie să facă «arhimandritul s a u protopopul sau alt preot* , rânduit 
d e arhiereu pentru a dă b inecuvântare unui sfânt locaş , căci nu e a d m i s ă 
în întreagă biser ica românească . V e i i Bibliografia rom. v e c h e T o m . III. p. 12-
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Scrisoare catehetică. 
Dragă Prietine! 

îmi scrii, că s'a dat uitării chestia catehizării, că artico
lele apărute pe coloanele „Culturii Creştine" n'au pornit miş
carea de premenire, nu li-a urmat seria de articole, observaţii, 
notiţe din peana cateheţilor şi a bărbaţilor de bine, cari se 
interesează de soartea învăţământului religios. Faptul acesta 
să nu te îngrijoreze, pentrucă cu uşurinţă vei putea s ă - i afli 
explicarea. Să nu gândeşti, că căteheţii n'ar crede de necesară 
o rezolvare radicală a învăţământului religios, că n'ar dori 
uniformitate în cateheză, plan nou, manuale noui, bune şi 
potrivite şi, în general, aşezarea catehezei pe o bază solidă. 

Dacă o ştiu şi o cred aceasta — vei replica —, de ce 
nu şi-au spus părerile, de ce nu şi-au împărtăşit convingerile, 
observaţiile cu privire la o problemă atât de gravă? Dragă 
prietine, cu toate că căteheţii noştri înţeleg gravitatea ches
tiunii, totuş nu urmează, că ar fi neapărată trebuinţă să aş
tearnă pe hârtie articole, cuprinzând soluţiile pe care dânşii 
le cred potrivite pentru îmbunătăţirea învăţământului religios. 

Nu, pentrucă nu toţi căteheţii au 9—18 ore la săptă
mână. Cunosc mai deaproape situaţia unui catehet, care la 
săptămână face 16 ore la un gimnaziu, 8 ore la alt gimnaziu, 
la preparandia de stat vreo 4 ore, la şcoala superioară de 
fete, la scoală civilă încă vreo câteva ore. Alti cateheti trebuie 
să facă şi agendele de capelan, ori chiar de paroh. 

Nu e destul atât. Trebuie să dovedesc si cu altceva, 
pentrucă de fapt chestia aceasta tocmai pentru cateheţi e 
atât de importantă, încât ori câte ocupaţiuni să aibă, dacă ar 
şti, că delà scrisul lor atârnă schimbarea în spre bine a cauzei, 
ar trebui negreşit să scrie. Dar, vezi, tocmai aceasta n'o 
credem. Nu credem, că scrisul nostru va schimba, va avea 
influenţa aceea binefăcătoare asupra instrucţiei religioase, pe 
care o nădăjdueşti tu. Noi, care muncim în ogorul instrucţiei 
religioase a tinerimii, suntem prea convinşi de nevoia unei 
reforme radicale pe acest teren. Simţim nevoia unui plan de 
învăţământ nou şi unitar. Şi simţim apoi, mai cu seamă, 
nevoia manualelor. Dar rezolvarea acestor chestiuni nu delà 
noi a târnă 1 ) 

') Ne place să înţelegem aceste cuvinte în senzul, că nu atârnă 
singur delà noi. .A7. R. 
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Arhiereii noştri cunoasc lipsurile planului vechiu de în
văţământ religios, şi cu cea mai mare uşurinţă, printr'un ordin 
arhieresc, vor puteà sanâ răul. Se va orândui, să zicem, ca 
începând cu anul şcolar 1915/16 în clasa 1 gimn. să se pro
pună catehismul, în cl. II istoria biblică a testamentului vechiu, 
in cl. III istoria biblică a noului testament, în cl. IV liturgica, 
în cl. V dogmatica, în cl. VI etica, în cl. VII istoria biseri
cească şi în fine, în cl. VIII, ca o încoronare a întregului în
văţământ religios, apologia religiei creştine. în felul acesta 
am câştiga un plan nou de învăţământ, bun şi potrivit. 

De fapt, planul de învăţământ religios, care e în practică 
la noi, e defectuos. Ori că se propune istoria biblică în cla
sele I—II gimn., iar în cl. III—IV catehismul, ori că în cl. I—III 
sau numai în cl. I—II se propune catehismul şi în cl. III—IV, 
ori numai în cl. IV, istoria biblică, — la tot cazul instrucţia 
religioasă din gimnaziul inferior sufere lipsa liturgicei. Baza 
instrucţiei religioase trebuie să fie catehismul. Deci acesta 
are loc în clasa I, dar nu în extensiune mai mare decât „Ca
tehismul catolic" din Blaj proiectat pentru cele trei clase su
perioare ale scolii primare. In clasele următoare, an. II şi III 
trebuie să urmeze istoria biblică, dar aceasta să nu fie numai 
o copie puţin amplificată a istoriei biblice din şcoala primară, 
ci istorie biblică cu însemnări şi date istorice şi geografice, 
împodobită cu ilustraţiuni etnografice, arheologice, cu vederile 
locurilor, ale satelor şi oraşelor despre cari se învaţă. Numai 
în felul acesta se va mări interesul elevului faţă de acest 
studiu. Dimpotrivă, dacă se propune la fel ca şi în şcoala 
primară, elevul se desiluzionează, trebuind să repeţească numai 
materialul învăţat odată, cu atâta deosebire doar că în gim-
tiaz acelaş material îl învaţă dintr'un manual cu construcţii 
scrintite şi limbă neromânească. în clasa IV ar fi să se in
troducă liturgica, studiu menit să facă cunoscute elevilor lă
caşurile sfinte, odăjdiile, vasele, cărţile sfinte, liturghia, cântă
rile bisericeşti, ceremoniile liturgice. Din liturgică va trebui 
să cunoască elevul şi celelalte slujbe dumnezeeşti, vecernia, 
utrenia, paraclisul ş. a. Ar fi lucru foarte nimerit să se facă 
loc la sfârşitul liturgicei şi glasurilor, troparelor. La sfârşitul 
fiecărui paragraf, atât la istoria biblică, cât şi la liturgică, va 
li să se adaugă mici notiţe în care să se reîmprospeteze cu
noştinţele din catehismul învăţat în clasa I. 

© B.C.U. Cluj



Nr. 8. C U L T U R A C R E Ş T I N A Vau- 231. 

în clasa V să se propună dogmatica, nu împărţită în> 
principii fundamentale şi speciale — împărţire, care are loc 
la studiile mai înalte teologice —, ci întreg materialul dog
matic să se comprime într'un manual şi pentru o singură 
clasă, rămânând părţile mai gingaşe, punctele controversate^ 
pentru apologetica din ci. VIII. In clasa VI ar urma să se 
propună morala, în ci. VII istoria bisericească. Nu aflu cu 
cale ca istoria bisericească să se fărimiţească, propunându-se 
în două sau trei clase superioare şi iarăş ţin, că e lucru fără 
socoteală, să se propună singur istoria bisericii universale, să 
cunoşti soartea bisericii din toate locurile şi din toate vremilex, 
iar despre biserica românească să nu se facă nici o pome
nire. Nu ar fi însă cu cale nici aceea, să se propună singur 
istoria bisericii româneşti. Trebuie să se dee amândouă. Dar. 
după părerea mea, părţile privitoare la istoria bisericească a 
Românilor încap foarte bine în manualul istoriei întregii bi
serici. Aşa acolo, unde se trate;:ză încreştinarea popoarelor 
din imperiul roman, e la loc să se vorbească şi despre în
creştinarea Românilor. Mai târziu la tratarea schismei răsă
ritene se poate pomeni scoaterea Românilor de sub oblăduirea 
bisericii romane ş. a. m. d. E batjocură pe biata noastră b i 
serică românească, să vorbeşti în manualul de istorie biseri
cească despre toate popoarele creştine, iar despre Români să 
nu spui nici măcar o vorbă. O mulţime de momente apolo
getice sunt risipite în manualele de religie din gimnaziul su
perior, dar nefiind adunate la un loc, elevul nu poate să şi-Ie 
imprime în inimă şi în minte. Aceasta şi în sine e mare ne
ajuns, dar dacă vom adauge, că la unele gimnazii se învaţă 
istoria, ştiinţele naturale si fizica din manuale scrise cu ten-
dinte anticreştine ori barem antic?.tolice, oricine va înţelege», 
că întreaga instrucţie religioasă e primejduită. Pentru aceasta 
e nevoie neapărată de apologetică şi tocmai în clasa a VIII 
Apologetica, ca încununare a întregii instrucţii religioase, va 
trebui să dea răspuns la toate chestiunile controversate, săr 
lămurească toate îndoelile, să se extindă la toate greşelile 
istorice, să arate rostul ştiinţelor şi în general, să fie o că
lăuză credincioasă a tinerilor, care atunci stau în pragul vieţii. 

Repet, că rezolvarea acestei chestiuni nu atârnă de ca-
teheţi, ci singur numai de arhiereii noştri, care cunoscând ne
ajunsurile planului de învăţământ în vigoare, vor putea să-l-
schimbe în felul cel mai potrivit. Poate, vei zice, că a noastră. 
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e datorinţa să atragem atenţia cercurilor conducătoare asupra 
acestui neajuns, să arătăm nevoia modificării planului de în
văţământ. Dacă se crede, că aceasta ar fi de folos, să se facă 
o mică anchetă din partea redacţiei acestei reviste, cerându-se 
cateheţilor să răspundă la întrebările: 1. Simţesc nevoia mo
dificării planului de instrucţie religioasă la gimnaziu? 2. Cum 
socotesc, că ar fi bine să se facă aceasta modificare? 1 ) Sunt 
aproape sigur, că toţi vor răspunde afirmativ Ia întâia între
bare. Şi atât e destul. Cu privire la a doua întrebare se vor 
da, poate, răspunsuri deosebite. Dar aceasta deosebire de pă
reri nu impoartă, fiindcă în cele din urmă modificarea planului 
de învăţământ e dreptul arhiereilor, care îl vor exersa, după 
cum Duhul sfânt îi va lumina. 

Dacă în principiu se aproabă ideia modificării planului 
de învăţământ, urmează a doua chestie, care e mai mult a 
noastră. E chestia manualelor. N'avem manuale îmi scria în 
toamnă un coleg, că nici în Blaj nici în Gherla n'a aflat ma
nuale de istorie biblică. Dacă s'a aşteptat epuizarea totală, 
e semn, că manualul nu corăspunde. De fapt, manualele 
noastre de religie, cu puţine excepţii, sunt învechite, greşite 
ca fond şi, mai ales, ca formă. Istoria bisericească, care bise
rică românească nu cunoaşte, care vorbeşte pe larg despre 
vechile eresuri, iar epoca delà reformaţiune încoace o tratează 
numai aşa, în fugă, cu limba-i greoaie, cu construcţiile-i nero
mâneşti şi ortografia demodată, trebuie înlocuită. Tot aşa 
manualul din clasa VI, ca învechit şi necorăspunzător. Trecând 
istoria bisericească în clasa VII, iar morala în clasa VI, 
pentru clasa V va trebui să se alcătuească o dogmatică bună, 
în care să aibă loc şi principiile fundamentale şi cele speciale. 
Liturgica şi apologetica cer manuale bune şi corăspunzătoare. 
Istoria biblică, care se propune în gimnaziile noastre, conţine 
material mai puţin decât istoria biblică din Gherla, prescrisă 
pentru şcolile primare şi nu e potrivită nici pentru vreo clasă 
mai superioară, d. p. a IV., nici pentru clasele I—II. Elevul 
gimnazial e nevoit mai mult să repeţească materialul biblic 
învăţat în clasele primare, nu află nici o notă, nici un mo
ment nou, atrăgător. Ori că ceteşti istoria biblică ori cate-

') Ordinariatul nostru arhidiecezan a făcut deja, la iniţiativa pir . 
Dr. Alexandru Rusu, o asemenea anchetă. Rezultatul ei acum se stu
diază aici tn Blaj şi sunt cele mai bune nădejdi, că lucrul se va termina 
bine. N. R. 
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hismul, uzitat până acum, care încă va fi a se înlocui cu un 
catehism mai mic, mai concis, cu material pentru o singură 
clasă — clasa I — ori vre-un alt manual de religie, cu ex
cepţia cărţilor păr. Dr. Suciu,— ne gândim numai la cele din 
şcolile secundare —, ti-se pare că ceteşti o traducere verbală, 
rău ticluită de un om, care nu stie româneşte. 

' > » 

E clar, că manualele de şcoală nu sunt şi nici nu pot 
să fie lucrări originale. Nu acela va alcătui manuale bune, 
care se fereşte să aibă la îndemână un model sau mai multe 
modele străine si se năzueste să dea definiţii, care se deose-
besc de toate definiţiile aflătoare în manualele mai vechi. 

1 

Arta alcătuirii de manuale constă în alegerea fericită a celor 
mai bune definiţii, în adoptarea celui mai bun sistem de tra
tare, de împărţire, de grupare de dovezi şi mai pe sus de 
toate, în limba curată, uşoară, curgătoare. 

Congres catehetic? Dacă am trăi vremi paşnice, ar fi 
cu folos să se adune toţi cateheţii la un congres, unde s'ar 
discuta aceste chestiuni. Dar, între împrejurările de faţă, ideia 
congresului nu se va putea înfăptui. Trebuie să se amâne 
acest congres pentru vremi mai bune. Insă rezolvarea acestor 
chestiuni e atât de urgentă, încât, după părerea mea, n'ar mai 
trebui să se aştepte congrese, ci cateheţii să încredinţeze 
pe profesorii delà seminarul blăjan şi pe cateheţii delà şcolile 
de acolo să constitue un comitet sub prezidiul celui mai bun 
alcătuitor de manuale de religie delà noi, păr. canonic Suciu. 
Comitetul, după studiarea cauzelor catehetice, va înainta ar
hiereilor noştri, în numele tuturor cateheţilor români greco-
catolici delà şcolile medii delà noi, un memoriu în care se va 
cere modificarea planului de învăţământ si însărcinarea comi-
tetului cu alcătuirea noilor manuale. După rezolvarea favo
rabilă a acestui memoriu va urma introducerea treptată a 
noului plan de învăţământ si a manualelor redactate de o 
„Comisiune pentru alcătuirea manualelor de religie", ieşite din 
tiparniţa din Blaj şi, în parte, din cea din Gherla. 

Socotesc, că cauza catehizării este atât de importantă, 
încât, dacă suntem convinşi despre lipsurile instrucţiei reli
gioase, va trebui să facem tot posibilul pentru sanarea răului. 

Cu drag: 
Dr. ALEXANDRU CZiPLE. 
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Un duşman al bisericii noastre. 
— Secta pocăiţilor. — 

Intre duşmanii, cari tind la slăbirea şi, dacă s'ar puteà, la 
nimicirea bisericii noastre, în timpul din urmă se înşiră fără 
orice discuţie şi învăţăturile sectei pocăiţilor, aşanumitul po-
căitism. De acest duşman s'a mai adus vorba, în repeţite rân
duri chiar, în coloanele acestei reviste, dar cu toate aceste 
ni-se pare că nu facem lucru nefolositor, reînvind de nou che
stiunea şi cercând a contribui şi din partea noastră cu ceva la 
reuşita luptei, ce trebuie să o purtăm împotriva acestui duşman 
foarte primejdios. 

In cele următoare vom cerca, să arătăm pe scurt cum s'a 
pornit la noi această sectă, şi cari sunt după credinţa noastră 
cauzele lăţirii învăţăturii lor la poporul nostru, lucruri, cari 
ni-se pare, că n'au fost până acum de ajuns lămurite. 

1. La noi la Români — cu deosebire în Ardeal — mult 
timp s'a auzit numai de numele pocăiţilor, mai ales delà un-
chieşi, cari prin poveştile lor pline de peripeţii din ţara dola
rilor, nu-şi uitau să prăsare şi câte o ironie fină la adresa 
Baptiştilor de pe acolo. Cum sunt ei de curioşi, cât de răb-
durii şi năsdravăni în feliül de a suporta orice batjocură la 
adresa lor, numai de dragul de a nu fi credincioşi cutărui 
preot, ci de a fi aleşii Domnului, argumentându-şi ţinuta lor 
cu schimonosirea acomodată a vorbelor „tuturor toate m'am 
făcut". Cu timpul apoi cei reîntorşi au adus această sămânţă 
şi la noi. Primaoară a fost aduse prin Elveţia, Germania, de 
aici a trecut la Şvabii din Ungaria (vorbum numai sumar), de 
aici la vecinii lor la Sârbii bănăţeni, iar delà ei s'a furişat mai 
întâiu în biserica neunită din Bănat. In Bănat cuibul lor era 
cald, dar acest parvenit s'a cugetat să se extindă: a apucat-o 
spre Bihor în sus, aflându-şi aici un adevărat apostol în Mihail 
Talpoş (primul care scoate o revistă baptistă sau pocăită la 
Români). S'a plecat apoi, făcând un ocol prin Bihor, spre ţara 
Clujului, unde deasemenea a aflat teren bun şi adicţi număroşi, 
— iar de aici ca dintr'un centru a apucat-o spre inima vastei 
dieceze a Gherlei şi spre jurul ţinuturilor păduroase ale Turzii. 
Simburele învăţăturii lor e aruncat apoi spre Valea Arieşului 
(între ungurii calvini), de aici o creangă a lor continuă calea 
apostoliéi spre Arieş-Murăş în jos, iar o alta apucă spre por
ţile Câmpiei ardelene. 
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După această considerare sumară a ţesăturii externe, să 
intrăm puţin mai înlăuntru şi să ne întrebăm că proprie ce 
învăţături şi principii conducătoare are această sectă? Să fii 
cât decât dextru în feliu! întrebărilor, dacă vei întreba pe „un 
irate" (cum se numesc între sine membrii deja suscepuţî prin 
botezul lor propriu şi foarte curios), că de unde îşi au ei mi
siunea şi autorizarea de a învăţa şi propaga învăţătura, va sta 
ia început puţin perplex, mai apoi reculeâ, va apelà la auto
ritatea „Domnului", care i-a trimis „în toată lumea să vestească 
la toate noroadele". De aici încolo apoi te îngrămădesc cu ci
tate, a căror legătură şi elocvenţă e deteriorată şi impusă cu 
sila. Că nu e o sectă eretică, care să aibă de bază vreun Sistem 
filosofic, ori să aibă valori şi capacităţi de apărători şi pro
povăduitori: o ştim cu toţii. Ştim că sistemul lor religios e un 
„mixtum compositum", contras şi compilat din învăţăturile 
tuturor ereziilor cunoscute până acum şi contopite într'un 
„întreg" — să-i zicem aşa —, fluctuant şi variind aproape după 
numărul adicţilor. De aici se poate explica şi mulţimea numi
rilor sub cari ocură aceşti sectari, baptişti, anabaptişti, pocăiţi, 
nazarineni, adventişti, mucări (pe ţara Oltului). Putem prevedea 
şi suntem siguri că învăţăturile lor sub puterea dovezilor noa^ 
stre dogmatice se topesc şi pier şi că aşadară faţă de cuvin
tele „şi porţile iadului nu o vor învinge pe ea", nu e primejdie 
învăţătura lor. Cunoaştem ostaşii, calitatea, calificarea şi feliul 
recrutării lor mai mult sau mai puţin. In feliul lor de luptă şi 
în apucăturile lor zărim însă primejdia specială pentru bise
rica noastră românească, faţă de a că'rei viitor, — deşi în ge
neral promisă asistinţa sfântului Spirit — , putem şi trebuie să 
fim cu grije, cu ochii în patru, căci n'are privilegii speciale, ci 
acestea le aşteaptă să i-se presteze din partea slujitorilor săi. 

2. In feliul cum e deci această sectă s'ar părea că n'avem 
să ne batem mult capul cu ea, nefiind primejdie, dar lăţirea 
ei zilnică nu ne Iasă să ne oprim aici, ci involuntar ne pune 
întrebarea care sunt dară cauzele lăţirii ei în biserica noastră? 
Intre cauzele, cari favorisează lăţirea pocăitismului se pot lua 
ca cele mai principale: destrăbălarea în moravuri a credin
cioşilor, credulitatea provenită din lipsa de catehizare suficientă, 
alcoolismul şi alte patimi urâte ; precum şi ţinuta ühör preoţi 
în faţa acestei plăgi. 

Celui disgustat sufleteşte de murdăria vieţii ce a dus-ö 
îi trebuie o scândură de scăpare. Sufletul lui — scârbit delà 
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o vreme —, se deşteaptă şi atunci strigă după ajutor. Acest 
ajutor nu-1 mai vede în sinul bisericii în care a trăit, căci dia 
neobservarea aproape generală conclude la neexistenţa luL 
Credinţa lui greşită o întăreşte vieaţa semenilor săi: corupţi 
ca şi el. Acestui suflet, care se svârcoleşte în neputinţa sa şi 
ţipă de durere, ce uşor î-s'ar putea întinde mâna de ajutor. 
Dar când aceasta nu se face de păstorul în a cărui turmă a fost:: 
vine pocăitismul şi amăgindu-1 cu vorbe îl câştigă. Simpli
tatea acestor suflete, e aşa de mare, încât bucuros lapădă şi 
cea din urmă schintee a conştiinţei şi urmează calea rătăcirii. 
Sub presiunea învăţăturilor „convingătoare" ale „mântuitorilor 
săi", ca să-şi uşureze tot mai mult starea ticăloasă din trecut,, 
fiind omul şi de altfel aplicat la aceasta, ascrie slăbiciunea 
individuală instituţiei în sinul căreia a crescut. Pocăitul care 
1-a amăgit, şi-a ajuns deja scopul, căci biserica lui Hristos eL 
a detronat-o, şi a şters-o din acest suflet. 

Bigotismul apoi şi scrupulositatea exagarată a sufletelor 
simple se pot exploata cu cea mai mare uşurinţă din partea 
acestei secte, ca si care nime nu e în stare să insufle mai multe 
dubii omului neumblat în ale Scripturii, rezolvându-i-le în chip 
de tot mulţămitor şi măgulitor. Această credulitate, de multeori 
soră cu corupţia, este fiica lipsei de catehizare conştienţioasă! Nu. 
e nici o exagerare în această afirmaţie! Ce clenodiu mai scump are 
sufletul curat şi mintea sănătoasă a neamului nostru ca limba, 
şi legea sa: aceşti doi fraţi gemeni şi inseparabili? O adevată 
comoară poartă ei în sufletele lor, dar de preţul ei nu-şi dau 
deplin sama, aşa că teama de hoţ le este mică. Dar numai, 
când nu le-o trezeşte nimeni şi nu-i face conştii de aceste 
comori. Dacă ei ar fi însă conştii de bunul nepreţuit ce-1 au,, 
credinţa noastră e, că nime nu ar fi în stare să-i poată abate 
delà aceste bunuri, şi că ei ar respinge şi dispreţul din toate 
puterile pe oricine s'ar apropia de ei cu gânduri haine! Dupăce 
însă durere nu e aşa, trebuie să "mărturisim că catehizarea nu 
poate să fie destul de conştienţios făcută. Căci altfel, cum s'ar 
face, ca ei să asculte bucuros — chiar şi sufletele pii — bâr-
felile lor biblice, cari îşi iau începutul cu negarea sf. Treimi: 
talpa credinţii noastre? Lipsa acestei catehizări se resimte în 
voinţa debilitată şi mai uşor aplicată spre rele ca a celor in-
struaţi conştienţios. In locuri de acestea de regulă grasează 
şi celea mai ieftine şi mai dejositoare patimi ale voinţii slabe:: 
alcoolismul, concubinatul si altele. 
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E de invidiat prudinţa şi tactul practic al ofensivei ce o 
poartă această sectă bisericii noastre. Intre poruncile lor cele 
mai de frunte, se află şi cea care decapitează orice fel de beu-
tură! Adicţii acestei secte sunt perfect abstinenţi. E deci Q 
cauză foarte eficace a lăţirii acestei secte şi antialcoolismul şi. 
e un argument practic şi foarte stringent în contra moralei 
turmei noastre. Nu puţină mirare îl cuprinde pe păcătosul şi 
decăzutul beţiv, când vede că soţul lui de mai ieri delà crişmă, 
azi nici un picur nu mai gustă. Doară legea care o spune 
Părintele lui încă opreşte beţia. Da! şi totuş oamenii beau şi-i 
rău îşi zice el şi toate rânduelile lui perturbate îl întăresc î a 
această constatare. Nu o fi dar chiar aşa bună „legea noastră" 
ca a pocăiţilor — îşi zice el — şi lipsa de a se reculege nu 
şi-ovede întărită între fiii mamei, căreia îi aparţine. Nu e bună 
deci — şi, odată sugerat acest dubiu —, lunecarea lui e sigură! 

Râsboiul actual e cea mai cumplită plagă ce a trimis-o. 
Dumnezeu cândva pe capul omenimii, ca un mic revanş — 
să-i zicem aşa — la mulţimea fărădelegilor noastre! Turma, 
noastră acum în faţa fulgerilor şi trăsnetelor mâniei dumne-
zeeşti se înfrică, se resfiră şi nu arareori umblă pe căile apro
piatului povârniş! Datorinţa noastră de păstori ne revine dar 
acum sub greutatea celei mai grave răspunderi. Am grijit de 
turmă când ceriul eră senin şi între noi înţelegere: acum în 
focul suferinţelor, noi să fim alăturea de turmă! Câteva vorbe 
de mângâiere şi îmbărbătare acum şi turma se va lipi strâns, 
de păstor, căci în susceptibilitatea de azi a sufletelor e aşa 
de uşor să te apropii de durerile turmei şi poţi lecui mai sigur 
ca oricând. Dar dacă noi nu ne interesăm de durerile lor, 
răul e îndoit: căci negligăm şi turmă şi întărim şi pe duşmanii 
noştrii. Ei, — în interesul reuşitei lor — întâiu şi întâiu lovesc 
în noi preoţii — convinşi fiind despre adevărul: „Bate-voiu 
păstoriul şi se vor risipi oile?" Ca apoi ei de fapt să apară 
de îndreptăţiţi a lovi în preoţime, se provoacă la cuvintele 
Scripturii că „a ales Dumezeu celea slabe şi nebune ca să 
ruşineze pe înţelepţi". Ei ne discreditează cu vorbe calum-
nioase — de cele mai multeori —, dar durere uneori şi noi 
ne discredităm învăţăturile noastre cu vieaţa, sprijinind afir
maţiile lor! Să fim sinceri numai, şi dacă am greşit să nu ne 
măniem, ci recunoscând greşala să reparăm ce am pierdut, 
căci perseveranţa noastră în rău, sau chiar numai în indife-
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rentism, e cauza cea mai sigură a reuşitei pocăitismului, o 
sectă care se nutreşte din slăbiciuni. 

Pocăiţii spun despre preoţi, că sunt năimiţi şl nu păstori: 
căci mulg turma Şi se îmbracă cu lâna ei, o storc prin şarla
tanii şi promisiuni mincinoase şi în schimb nimic nu-i dáííí 
Ëi o zic şi — durere — noi o facem: netezind frtsâ ţinuta 
noastră cu diferiţi titlíí: „greul zilelor", „criza", „lipsa", toate 
nedemne de buzele celui care are să fie copia cât se pôaté 
de fidelă a Păstorului, „care sufletul şi-1 pune pentru oifé sale". 
Nü pót trece neamintit cit multă durere ţinuta unora, Cari foarte 
mult întăresc pe acest duşman, făcând turmei în acestea zile tot 
fèliul de slujbe: pe cămeşi şi alte veşminte, prin cé se nu
treşte în popor superstiţia. Se citesc rugăciuni, cărora li-sè 
atribuie efecte miraculoase, se leagă de cutare serviciu redo
bândirea înomisă a bunurilor pământeşti, avere, sănătate ş. a. 
Prin aceasta se întăreşte răul în contrari, căci chiar să vreie, 
« atare purtare îi respinge delà întoarcere, dar se amăresc 
ş i smintesc şi cei buni de aşa purtare şi un atare putregaiu 
córumpe ţinuturi întregi, compromiţând şi încleştând mâna celor 
buni. E destul câte un uitat de sine întfùn ţintit unde si-a 
înfipt deja stindardul acest rău: ca biruinţa să-i fie asigurată1. 
Veţi fi petrecut apoi cu ochii rândurile din 2 Martie ale „Ga
zetei", unde un suflet se plânge contra apucăturilor mârşave şi 
demoralizatoare ale unor preoţi, cari criza economică ó ştiţi 
stoarce pentru culina parohială, dejosînd şi batjocorind simţul 
de pietate al ţărănimii prin aceea, că-i învaţă să cerşească 
cereale, cari să le deà preţ pentru un sacrament (maslu). Când 
acestea suflete se vor convinge că ajutorul Ce li-s'a promik 
nu e, că au fost traşi pe sfoară chiar de părintele lor, mái 
poate cineva crede, că unii ca aceştia vor mai da şi numai 
o zală pè toate închinăciunile popeşt i? Nu! şi semenii lor vor 
afla de naturală această judecată, iar duşmanii noştri se vór 
întări tot mai mult. 

3. Dupăce am considerat şi cauzele acestui răii, să fixării 
şi un punct din învăţătura lor pe care-1 credem de mai potrivit să^ 
atingem chiar acum. In aceste vremuri, cari în multe privinţe se 
socotesc ale reculegerii sufleteşti, ştiu potrivi aşa de bine po
căiţii doctrina lor despre sfârşitul lumii. Pe anul 1914 puneau 
terminul fix al sfârşitului lumii, când „aleşii Domnului" (tiirmá 
botezată pocăită), alături de scaunele celor 72 bătrâni, vor jri* 
deçà mulţimea! Neverificăndu-se zisa aceasta, a amuţit parcă; 
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pentru un timp, glasul profetului mincinos. Întorsăturile con
stelaţiei politice însă a adus pentru sectă iarăş o zodie pro
tectoare, cât se poate de norocoasă. 

Exundările anilor din urmă, ţarinele sterpe, cutremurele 
dese de pământ, răsboaiele ultimilor ani şi mai ales râsboiul 
acesta înfricoşat, „când neam se va scula împotriva altui neam" 
foametea, ciuma şi alte molime, cari ameninţă, sunt tot atâtea», 
motive, de a vedea sfârşitul sigur al acestei lumi. Trimbiţa a 
7-a, vestită în Apocalipsă, sună acum, deci pocăiţivă, căci 
aproape este ziua răsplătirii; şi, în lipsa sprijinului, tare mulţi, 
se lasă a fi prinşi în mrejele lor, pierzându-se astfel în no
roiul infect al învăţăturilor lor! Când sufletele sunt mai excitate 
şi mai susceptibile ei ştiu lucra acest ogor; aruncând în el din: 
belşug neghina învăţăturilor lor. 

Pocăitismul cu doctrina lui loveşte rând pe rând în ade
vărurile de credinţă, a căror tărie însă cum am zis nu o ştir
besc şi în principiu se pot apăra cu uşurinţă, dar faptul că 
e o propaganda nesănătoasă, trebuie să ne afle gata de luptă cu< 
atât mai vârtos, că tendinţa principală şi finală a acestei secte 
e desnaţionalizarea şi sfăşiarea vieţii noastre bisericeşti. Rafi
năria armelor lor trebuie nu despreţuită, ci parată: prin mij
loacele şi contra armele adevărului, cari ni-ie îmbie foarte bo
gate credinţa noastră sfântă. Din aceste patimi, cari încearcă 
sufletele credincioşilor noştri, prin vieaţa şi destoinicia noa
stră de păstori, să aducem învierea! 

10AN BOZDOG.. 

însemnări. 
Ceva despre canonicat în biserica noastră. Născută 

şi desvoltată în pământ străin de acela al bisericii noastre ră
săritene, instituţia de împrumut a canonicatului, care mai bine 
de o sută de ani înlocuieşte la noi vechile „presbiterii" din 
jurul scaunelor vlădiceşti, a trecut în conştiinţa neamului no
stru ca una dintre cele mai înalte şi mai folositoare instituţii 
ale vieţii noastre publice. Şi pe dreptul. Căci puterea de câr
muire a credincioşilor din singuraticele eparhii, care din drept 
divin este concentrată în mâna unui singur om, a episcopului, 
a avut în această instituţie a bisericii totdeauna un real şi 
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foarte însemnat sprijin, iar la timp de nevoie, când slăbiciunea 
naturii omeneşti o cereà, un corectiv de cea mai mare im-
portantă. 

Alăturea de scaunele vlădiceşti, „capitulele bisericilor ca
tedrale", cum se numeşte această instituţie, sunt cel mai în-
semnat factor în vieaţa singuraticelor dieceze. Ca organele cele 
mai nemijlocite prin cari se deprinde întreita putere sfântă 
a episcopilor, ca sfetnici cu mari atribuţii şi cu grele răspun
deri ale acestora, iar în cazuri de sedisvacanţă ca adevăraţi 
ocârmuitori ai destinelor diecezei, membrii capitulelor au în 
mod firesc o hotărîtoare influinţă în mersul bun sau rău al 
afacerilor respectivei dieceze. 

Şi dacă stă acest adevăr în general pentru întreagă bi
serica, pentru biserica noastră română unită el are îndoită 
putere. Câteva consideraţii ne pot lămuri deplin în această 
privinţă. Biserica noastră relativ tinără, şi ca atare avizată la 
întreagă desfăşurarea puterii de muncă a celor ce ajung la 
cârma destinelor sale, mai e şi aşezată între condiţii cu totul 
speciale. Stăpânind abia o jumătate din Românii regatului 
ungar, şi numai cam a opta parte a întregului neam, biserica 
noastră are greutăţi deosebite, trebuind să poarte lupta pe 
două fronturi, la fel de primejduite. Deoparte trebuie să pă-
zască cu sfinţenie limba, ritul şi disciplina, moştenite delà pă
rinţii, cari au ştiut să ni-le, asigure cu atâta pricepere în actul 
lor de unire, iar de altă parte trebuie să lupte cu îndârgire pentru 
păstrarea intactă a credinţei, delà care nime şi nimic nu-i 
iertat să ne poată abate. Şi aceasta îndoită luptă, din firea 
lucrului, nu se poate restrînge Ia o acţiune curat defensivă. —^ 
Un alt moment special este apoi împrejurarea, că nefiind în
treagă preoţimea noastră celibatară, este destul de mic nu
mărul acelora, din cari se pot recruta persoanele, în mâna 
cărora se pune, uneori poate fără destulă vrednicie, întreagă pu
terea de Arhiereu. Mai socotind apoi şi aceea, că o mulţime de 
lucruri în biserica noastră n'au ajuns să fie încă definitiv prinse 
în cadrele unor legi cu putere îndrumătoare, oricine poate 
să-şi dea seamă, cât de bine, de însemnatul rol ce revine ca
pitulărilor noştri. 

Nu e deci nici o mirare, dacă la alegerea, sau propunerea 
pentru întărire, a câte unui nou canonic, lumea înţelegătoare şi 
cu iubire pentru înaintarea bisericii sale, nu poate rămânea 
indiferentă şi rece. Ceice cunosc obligamentele, depuse şi în 
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canoanele primului nosrtu conciliu provincial, şi ştiu că membrii 
capitulări între altele sunt obligaţi „şi a lucră cu toate puterile 
la cultivarea ştiinţelor, înflorirea bisericii şi la sporirea sfintei 
Uniri", şi cari simţesc, cu un nobil instinct de proprie conser
vare, că dintre toate obligamentele mai ales aceste trebuiesc 
împlinite, nu e mirare dacă mişcă toate pietrile şi se roagă şi 

, de Dumnezeu şi de oameni, să mijlocească promovarea ace
lora, despre cari se poate spera că vor putea satisface aştep
tărilor unei biserici, care vrea să trăiască. 

Canonicatul în biserica noastră nu este deci un sanatoriu 
pentru invalizi, ori o penziune pentru cei cari muncind cu 
fâ'vha'0 îîifreagă vieaţă, sunt totuş vrednici de ea, nici nu este 
o sinecură pentru cei cari ar putea să lucre, dar nu vreau să 
lucreze, ci este o meritată lărgire a sferei de influinţă şi de 
muncă a unor oameni cu adevărat vrednici şi harnici de a 
promova interesele scumpei noastre biserici. 

Meminisse iuvabit! Dr. Alexandru Rusu. 
* 

Organizarea presei catolice italiene. Nrul de 4 Aprilie 
din „L'Osservatore Romano" ziarul oficios al Vaticanului co
munică unul dintre cele mai importante decrete ale papei 
pentru întărirea presei catolice italiene. Cele 35 milioane de 
Italieni catolici, a căror organizaţie lăsa foarte mult de dorit, 
cu o nespusă pierdere pentru credinţă şi admiţind un procent 
mare de lipsă de interes în cauze proprii, astăzi sunt pe cale 
de-a-şi uni toate elementele de vieaţă pentru începerea unei 
ere noui de activitate. 

Benedict XV a observat îndată la începutul pontificatului 
său lipsa, ce o are Italia catolică de ordinarea şi desvoltarea 
puterilor proprii. Durerorsele înfrângeri sociale şi politice ale 
catolicilor, provocate de blocul grozav al forţelor socialiste şi 
masonice, au obligat pe actualul pontifice să ia în mână el 
însuş, călcând pe urmele lui Piu X şi mai ales alui Leo XIII, 
întreagă acţiunea catolică italiană. Spre scopul acesta a unit 
cele patru reuniuni regnicolare prin un normativ uniform, fă-
cându-le dependente de „PUnione Popolare", stând snb câr
muirea unui comitet directiv de 11 membri, a cărui prezident 
este prezidentul „U. P." şi la care participă de drept prezidenţii 
reuniunilor economico-sociale, electorale, a tinerimii catolice 
şi a femeilor catolice italiene. Comitetul acesta are să imprime 
acţiunii catolice întregi directiva programatică, reducând Ia o 
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unitate de vederi şi de principii toate organizaţiile catolice 
provinciale. 

Decretul care a înfăptuit aceasta concentrare a forţelor 
emanase deja cu 25 Februarie c. Cum însă între împrejurările 
de azi este cel puţin extrem de grea orice desvoltare socială, 
economică ori politică, dacă nu chiar imposibilă, fără de spri
jinul presei, Benedict XV cu un nou decret, datat 25 Martie c~ 
şi publicat cu 9 zile mai târziu, organisează în favorul mişcării 
amintite mai sus presa catolică. Înfiinţează (§ 1) „L'Opera 
Nazionale per la Buona Stampa", care are de scop (§ 2) lăţirea 
ajutarea şi îndrumarea gazetăriei catolice italiene. In întreagă 
Italia au să se subscrie cvote anuale de câte 5 franci din 
partea tuturor membrilor, cari se sperează a fi mai multe mi
lioane (§ 3). întreagă O. N. B. S. stă sub grija consiliului cen
tral având un prezident şi 10 asesori (§ 4). Prezidentul e nu 
mit de Papa. La cererea consiliului central, fiecare episcop 
numeşte un delegat diecezan, iar acesta câte un delegat pa
rohial în fiecare comună (§ 5). 

Cum şe vede din această scurtă schiţare a punctelor 
principale din noul decret, sfântul Scaun a des'.egat în mare 
parte cea mai de căpetenie chestiune socială a Italiei. 

Oare nu s'ar putea înfăptui şi la noi organizarea aceasta 
necesară pentru desvoltarea mai intensivă a vieţii noastre in
terne? Noi credem că da! Şi când ea ar veni la suprafaţă, ar 
dispare multe din neajunsurile, cari le îndură acum presa noa
stră bisericească. In cadrele proiectatei societăţi „Sf. Unire" 
ar întrâ şi gruparea ziaristicei noastre. Vom reveni mai pe larg 
la evolvarea acestei idei, credem, mântuitoare. Notăm numai 
atât, că strângerea şi coordinarea atâtor forţe, de cari, har 
Domnului, dispunem, ar face cel mai preţios serviţiu şi româ
nismului şi catolicismului nostru. Nime n'ar privi la noi cu 
bănuială» cum au privit unii răi până acum; noi le-am dovedi, 
că bănuelile, dacă preste tot îşi au şi ele o menire, apoi să 
se îndrepte în alte direcţii, nu spre tabăra noastră. 

Dr. l oan Coltor. 

Papa şi răsboiul. Foarte puţine vor fi elementele du
reroase de anarhie, cărora să le placă situaţia tragică de azi 
a Europei, cari să nu dorească sincer schimbarea acestei ne -
rândueli, a acestui chaos înspăimântător, în o pace binerân-
duită. Dar mai mult ca oricine o doreşte aceasta Părintele 
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tuturor, Pontificele, în a cărui inimă duioasă şi minte lumi
nată, ca în un suflet de mamă bună, e ridicat un candid altar 
pentru toţi. Ca omul lui Dumnezeu, ca servul credincios al 
lui Hristos şi ca solul păcii, desbrăcat de orice interes vre
melnic şi cu totul imparţial, Papa delà Roma priveşte cú 
adâncă durere la certurile, duşmăniile şi luptele grozave dintre 
fiii săi, dându-şi în aceeaş vreme toată năzuinţa, ca să poto
lească focul. In toate declaraţiunile, ce le-a făcut, în toate 
ordinele, ce le-a dat şi în toţi paşii, ce i-a întreprins Vicarul 
lui Hristos, nu-i decât hotărîre şi însufleţire pentru dreptatea 
fui Dumnezeu de o parte, iar de altă parte nobleţă şi îndu
rare pentru toţi cei certaţi. în toate propunerile făcute capilor 
celor ce se luptă şi neutralilor, în mobilizarea întregei lumi 
catolice pentru rugăciune de pace, ales în luna Maiu, şi în 
rugăciunile proprii ale celui dintâiu Preot al lumii, nu se poate 
desluşi altceva, decât dorinţa de a folosi intereselor omertimir, 
chiar şi în aceasta ultimă raţie a raporturilor duşmănoase 
dintre popoară, în răsboiu. 

Uriaşa putere morală a Pontificelui mai rar s'a mani
festat atât de pregnant ca în această învălmăşală. Ideile şi 
voinţa lui sunt nu numai cunoscute şi apreciate de toţi, ci şi 
stăpânesc în toţi. Avem credinţa, că precum în trecut a avut 
darul să micşoreze din relele răsboiului, aşa în viitorul — nă
dăjduim — apropiat, va contribui în cea mai însemnată mă
sură la încheierea păcii binecuvântate. 

Sf. Părinte Benedict XV, căruia între toţi pontificii i-s'a 
dat, să asiste la cel mai grozav răsboiu, care a răpit în valu
rile sale furioase, cum însuş zice, neamurile şi popoarele, prin 
organismul admirabil al bisericii, ce conduce, va lucra — sun-r 
tem siguri — pentru înfrăţirea neamurilor, care se poate în
temeia solid şi ridică numai pe iubirea Iui Dumnezeu şi a 
deaproapelui şi nu pe plăcerile efemere, ce Ie procură puterea, 
şi nici pe câştigurile şi interesele singuraticilor, fie aceia in
divizi ori popoare. în această fericitoare muncă îl va ajuta 
Dumnezeu şi prin cooperarea înţelepţilor şi a poeţilor lumii şi 
prin glasurile atâtor văduve şi orfani rămaşi după martirii 
.acestui sfâşietor răsboiu. Senior. 
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Memor iu l g r e c o - c a t o l i c i l o r ru ten i a d r e s a t p r i -
m a t e l u i C s e r n o c h . Faimoasa vorbire a primatelui bisericii 
maghiare Dr. loan Csernoch, asupra căreia s'a insistat aşa de 
mult în Nrul trecut al acestei reviste, a produs o anumită 
mişcare şi în sinul bisericii rutene unite. în numele diecezei 
rutene a Muncaciului, episcopul Papp Antal a înaintat prima
telui Csernoch un memoriu, în care se arată lămurit şi fără 
încunjur sentimentele cu cari preoţimea ruteană unită a primit 
constatările şi planurile pentru viitor, fixate de primate în dis
cursul său delà societatea sf. Stefan. 

Pornindu-se dintr'o mărturisire a credinţei nestrămutate faţă 
de sf. Scaun apostolic al Romei, din partea căruia de aproape 
300 de ani, de când dăinueşte Unirea, numai grijă părintească 
şi iubire a putut să experieze, înainte de toate se mulţumeşte 
întrânsul primatelui pentru grija ce o poartă întăririi sf. Uniri 
şi pentru consideraţia mai mare, egală cu a preoţimii latine, 
de care va trebui să se bucure în viitor şi preoţimea unitar 
Se insistă apoi pe larg asupra activităţii tot mai potenţate de 
pe toate terenele a preoţimii rutene, şi peste tot asupra tuturor 
momentelor mai însemnate bisericeşti, şcolare, culturale, so 
ciale, sau de ordin economic, cari dovedesc o consolidare in
ternă a bisericii rutene, respingând prin aceasta insinuaţia, c i 
„preoţimea ruteană unită nu ar fi părinte al întregii turme în
credinţate spre păstorire, ci numai al familiei sale", ori că 
„activitatea ei n'ar depăşi cadrele slujbelor liturgice". Se amin
tesc fireşte şi o seamă de piedeci, cari au stânjenit clerul în 
activitatea sa şi se solicitează ajutorul primatelui pentru delă-
turarea acestora. 

O parte însemnată a memoriului se ocupă de mişcarea 
schismatică rusească, dând în acest punct toată dreptatea pri
matelui, că adecă aceasta ar fi o mişcare politică, care se în
făţişează numai sub masca religiunii, şi de aceea cu atât mai 
mult poate aştepta preoţimea unită sprijinul efectiv al guver
nului şi al bisericii latine pentru suprimarea acestei mişcări.. 
Memoriul nu este însă de părerea, că aceasta se va ajunge 
prin delăturarea „tuturor elementelor de vieaţă bisericească, 
cari reamintesc vechea credinţă". Dar şi de altfel, în biserica 
ruteană nu este nimic ce ar putea să promoveze mişcarea 
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schismatică, câtă vreme ritul şi limba liturgică paleoslavă, 
precum şi slovele (literile cirilice), toate admise, ori chiar im
puse, din partea Romei, mai curând întăresc Unirea cu Roma. 
Singur calendarul iulian ar putea să fie schimbat — după 
credinţa —, lor şi anume nu prin ordin bisericesc, care poate fi 
primejdios, ci prin o lege a ţării, care să impună calendarul 
gregorian întregii biserici răsăritene din ţară. 

Acesta e cuprinsul memoriului, care, dacă luăm afară 
partea ultimă privitoare la calendar şi o seamă de aluzii p o 
litice, trebuie să spunem, că face cinste bisericii rutene. Păre
rile în cari ea se deosebeşte de cele ale primatelui, se spun. 
ce-i drept foarte mănuşat, dar nu trebuie să uităm, că biserica 
ruteană, deşi răsăriteană, este în dependenţă ierarhică faţă de 
capul bisericii latine maghiare. Principalul e, că se spun şi 
încă aşa de curând după rostirea discursului primaţial. 

Aşteptăm acum răspunsul demn şi hotărit pe care-1 va 
dă episcopatul nostru, desigur fără multă întârziere, (ar.) 

J u b i l e u l mi tropo l i tu lu i l o a n Meţ iunu. Deodată cu 
cei 40 de ani de arhierie a înalt Preasfinţitului nostru delà* 
Blaj, s'au împlinit anul acesta tot 40 de ani de arhierie ói 
pentru mitropolitul bisericii ortodoxe române din aceasta ţară,, 
octogenarul delà Sibiiu, păr. mitropolit loan Meţianu. Din acest 
prilej sărbătoresc credincioşii săi din arhidieceză şi foştii săi 
credincioşi din eparhia Aradului, unde şi-a început slujba grea 
de arhiereu român, au găsit, în cadrul congreselor bisericeşti 
din acest an, frumoase şi binesimţite cuvinte pentru a exprima 
înaltului jubilant sentimentele lor de flască iubire şi omagială 
supunere. Dar dacă aceste sentimente ale fiilor faţă de pă 
rintele lor sufletesc, tălmăcite la Sibiiu prin însuş prezidentul 
„Astrei", sunt oareşcum datorite, aşa că exprimarea lor trebuia 
să se facă, accentele sărbătoreşti ale întregii noastre prese,, 
între cari voim să fie socotite şi aceste puţine şire, dovedesc 
în schimb, că pentru sărbătorirea păr. mitropolit delà Sibiiu,, 
sunt în sufletul fiilor neamului nostru şi alte motive, decât 
acele de aparţinere la confesiunea, a cărei cap este. 

Jubileul acesta, ca şi acela al părintelui nostru mitropolit 
Dr. Victor Mihályi, au fost momente, cari au reliefat odată mai. 
mult şi într'un chip foarte impunător împrejurarea, că neamul 
nostru din această ţară cât de mult este legat de tronurile. 
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sa le arhiereşti, în cari vede şi, cu bucurie o spunem, îi place 
încă să vadă cel mai înalt şi cel mai îndreptăţit for de îndru
mare în toate chestiunile, cari ating vieaţa noastră ca popor 
în aceste cuprinsuri politice. Dee Dumnezeu, ca această stare de 
lucruri, să rămână multă vreme tot aşa spre binele nostru! (ar.) 

Mart ir i i I r l a n d e i . La 9 Februarie c. S. Congregaţie 
à Riturilor a emis decretul de reluare a procesului de beati
ficare în cauza martirilor irlandezi, ucişi cu o cruzime nemai 
auzită în veacul XVI şi XVII de anglicani, pentrucă nu au voit 
să-si părăsească credinţa catolică. 

Din actele contimporane, cari istorisesc fidel suferinţele 
acestor martiri reiasă toată mârşăvia uneltirilor, de cari s'au 
folosit guvernele mândrului Albion, ca să stângă orice isbucnire 
a sentimentelor de credinţă unită cu Roma, în mijlocul celui 
mai nenorocit popor din Europa, rămas însă statornic în ali
pirea faţă de urmaşul lui Petru. 

Sunt 14 episcopi, 243 preoţi, călugări şi mireni, 6 femei, 
fericiţii aceştia, cari au ştiut despreţul moartea pentru mărtu
risirea lui Hristos. Numărul celor decapitaţi, spânzuraţi ori 
arşi de vii tot în Irlanda este nespus de mare. Deocamdată 
însă numai procesul de beatificare şi mai apoi de canonizare 
al celor înşiraţi mai sus s'a reluat, pentrucă actele, cari se 
refer la martiriul acestora prezintă toate calităţile celor mai 
veridice dovezi istorice, a căror autenticitate este absolut im
posibil să fie trasă la îndoială. (ic.) 

C o n g r e s e l e a n u a l e a l e b i s e r i e i i n e u n i t e s'au ţinut 
ş i anul acesta în timpul obişnuit, săptămâna ce urmează după 
Dumineca Tomii, atât la Sibiiu, cât şi la Arad. Caransebeşul, 
al treilea centru religios al fraţilor neuniţi, împiedecat acum 
4 e stările răsboinice, şi-1 va ţinea mai târziu. 

în ambele aceste congrese s'au discutat chestiunile ce 
cad în competenţa lor, luându-se hotărîri salutare sub multe 
raporturi, fără ca vre-una dintre ele să treacă marginile pe 
cari li-le împrumută mersul normal al afacerilor curente. 
Remarcăm totuşi, că la propunerea unui profesor de teologie, 
la Sibiiu s'a hotărît, că de aci încolo bisericii neunite să nu 
i-se mai zică oficios biserică „greco-orientală", ci biserică' 
-„naţională ortodoxă", după felül cum ea se numeşte în Ko-
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mânia. Numele acesta, care s'a folosit şi până acuma, mai 
aleş în timpul din urmă, pe o întindere foarte mare, dar care 
în ce priveşte partea de „ortodoxă", după credinţa noastră nu-i 
compete, va putea totuş să fie un bun nume de deosebire între 
ea şi biserica noastră catolică. Nu ştim numai cum se va 
putea introduce în legile ţării, cari nu cunosc decât greco-
orientali. — Un alt moment, care ne-a legat într'un chip mai, 
deosebit atenţiunea este afacerea — scandal, ce s'a» provocat: 
la Arad în jurul unui oarecare unit, sau fost unit, aplicat în 
ceva slujbă pe lângă consistorul orădan al vicarului Mangra. 
Nu aceea ne-a bătut la ochi, că s'a făcut scandal pentru un 
unit apostatat, fiindcă asta o socotim ca o pedeapsă meritată,, 
ci nu înţelegem cum a putut întră în astfel de slujbe — mai 
ales la Orade un unit, iar dacă a putut, cum de s'a admis 
totuş scandalul din jurul persoanei sale. Ne întrebăm şi noi, 
iacă — aşa, fără să aşteptăm vre-un răspuns delà cineva, 
singur numai pentrucă aceste lucruri par a fi curioase semne 
ale vremii, (ar.) 

* 
J u b i l e u l lu i B i e d e r l a c k . Retras de vreo şase ani în 

mănăstirea Iezuiţilor din Innsbruck, Păr. Biederlack S. I. a îm
plinit în zilele aceste al 70-lea an al vieţii. Toţi admiratorii săi 
s'au grăbit să-şi manifesteze simţemintele de stimă şi venera-
ţiune, ce i-o poartă, şi aceasta manifestare sinceră a crescut 
luând forma unei adevărate serbări jubilare. 

Biederlack este unul dintre cei mai apreciaţi scriitori de-
morală teologico-filozofică, iar chestiunile sociale moderne şi-au 
aflat în el pe unul dintre cei mai iscusiţi şi mai erudiţi scru
tători. „Die soziale Frage", opera sa de căpetenie, a deşteptat 
admiraţia tuturor sociologilor, fără deosebire de neam şi de. 
credinţă. 

S'a născut la 27 Martie 1845 în Greveo (Westfalia). A 
studiat la Innsbruck. A intrat apoi în ordul iezuiţilor (1864), 
fiind profesor la universitate tot la Innsbruck, iar mai târziu 
rector al Gregoriánéi din Roma, unde el a început primele 
cursuri de sociologie, (ic.) 

C o n g r e s u l r e u n i u n i l o r de p a c e . Încă în 1816 s'a 
înfiinţat în Londra o reuniune cu scopul, ca să propage pacea 
între oameni şi ca conflictele dintre state să se aplaneze pe 
cale paşnică. Ideea păcii a cucerit teren, s'a lăţit foarte mul-
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ţumitor. La finea secolului XIX aproape în fiecare stat erà 
câte o reuniune de pace. Reuniunile acestea au desvoltat şi 
desvoaltă cea mai însemnată activitate în congresele lor mon
diale, cari în timpul din urmă s'au ţinut în tot anul. în anul 
acesta de lacrimi şi de jale încă s'a ţinut congresul reuniu
nilor de pace, întrunindu-se, din 7 până în 10 April, în Haaga, 
reprezentanţii din 10 state, dintre cari unele sunt în conflict 
armat. La aceiaş masă, cu calmitate şi în bunăînţelegere au 
discutat despre binecuvântările păcii, a căror valoare o apreciem 
acum mai mult ca oricând altădată şi despre modul, cum s'ar 
putea înfăptui şi păstra o pace mai durabilă, pentru asigurarea 
căreia s'a hotărît, să se înfiinţeze câte un organ central în fie
care stat şi s'a accentuat necesitatea, că în viitor parlamentele 
să controleze mai mult şi mai bine politica externă. (ş r) 

N u m ă r u l c a t o l i c i l o r în S t a t e l e un i t e . Official Ca
tholic Directory din 1915 conţine şi datele următoare: în 
1914 au trăit în Statele unite din America de nord 16.309,310 
catolici, sporindu-se în anul acela cu 241,325. Din 1910 s'a 
sporit numărul catolicilor cu 3.846,517, iară din 1905 cu 7.231,445 
Dieceze sunt 101. Numărul preoţilor e 18,994, dintre cari 4986. 
călugări. Numărul bisericilor erà 14,961, edificându-se 316 
nouă. Seminarii teologice au fost 85 cu 6770 alumni, inter
nate pentru educaţia băieţilor 229, scoale medii 680 şi 284 or
felinate, în cari s'au adăpostit 45,742 orfani. 

în America, unde sunt o mulţime de confesiuni şi secte 
religioase, progresează uimitor numai biserica catolică, deşi 
nu-i ajutată de stat cu nici o centimă. La începutul vea
cului XIX în America erau numai vre-o câteva dieceze cu 
puţini credincioşi, iar acum! Rezultatul acesta admirabil e ur
marea apostoliéi, ce o fac preoţii de acolo, împlinindu-şi cu 
zel nobila chiemare, propovăduind adevărul, extirpând păcatul, 
cultivând virtutea şi exercitând pe o scară întinsă opera iu
birii creştineşti, ( ş r ) 

t « 

Cărţi şi reviste. 

Deşi foarte înaintat în vrâstà, păr. canonic Gavril Pop din 
Blaj continuă a se ocupa cu lucrări literare, aşa că aproape nu 
este an în care rubrica bibliografică să nu fie silită a încrestà 
câte ceva din roadele îndeletnicirilor de aceasta natură ale 
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neobositului canonic. Şi asta, cu toatecă — trebuie să relevăm 
acest lucru ca un merit deosebit —, nu caută să-şi facă nici 
•o reclamă. 

După terminarea dicţionarului său mitologic, care face în 
cercuri largi bune servicii studiului clasicilor latini şi greci, pâr. 
Pop s'a întors spre studii, cari pot folosi mai nemijlocit popo
rului de rând, pe care i-a avut în vedere şi în predicile sale 
mai vechi, precum şi în tâlcuirea evangheliilor din timpul mai 
din coace, de care s'a adus vorba în Nr. 14—1912 al acestei 
reviste. » Părţi alese din fabulele lui Esop* se cheamă cea mai 
nouă publicaţie a pâr. canonic, în care pe 69 de pagini ne dă 
83 din cele mai cunoscute fabule ale «celui mai maré publicist 
grec«, cum îi zice lui Esop. Limba îngrijită şi afară de câteva 
locuri, recte: cuvinte, pe înţelesul poporului, grija destul de 
mare de-a scoate greşelile de tipar, precum şi preţul foarte 
mic de abia 50 filen, dovedesc, că autorul a rămas tot cel vechiu, 
a lucrat nu din poftă de câştig, ci cu gândul curat, să folosească 
cât de puţin neamului său, şi acum la adânci bătrâneţe. 

I-se cuvine toată lauda şi recunoştinţa, (ar.) 

în prima jumătate a secolului XIX conteasa Ana Meeus 
din Bricsela a cercetat o biserică din provincie. Necurăţenia, 
disordinea, aerul corupt, ornatele rupte şi murdare, recvizitele 
bisericeşti fără valoare şi tără nici un gust estetic, ce le-a aflat 
acolo, au umplut de adâncă durere inima curata şi evlavioasă a 
nobilei vizitatoare. Experienţa aceasta supărătoare însă a de
terminat pe luminata doamnă, să se ocupe serios cu aflarea 
unui mijloc, prin care casele Domnului să se ţină în curăţenie 
şi să se provadă cu celea de lipsă, după prescrisele bisericii şi 
în conformitate cu regulele esteticei. Ajutata de mai multe 
femei şi de jezuitul Boone, Ana Meeus în 1848 a înfiinţat o 
«reuniune a altarului*, a cărei statute au fost aprobate in 1850 
de primatele Belgiei, iar în 1880 de sf. Congregaţie din Roma. 

începutul acesta binecuvântat de Dumnezeu, pentru al cărui 
mărire s'a făcut, în scurt timp a ajuns la cunoştinţa inimelor 
bune şi largi din întreagă biserica. Acestea apoi încetul cu în
cetul au înfiinţat atari reuniuni aproape în fiecare dieceză. în 
1879 «reuniunea altarului* din Roma s'a declarat de matre, iar în 
1895 s'a ridicat la rangul de prima primăria. Cu aceasta stau 
în legătură organică toate reuniunile altarului din biserica cato
lică întreagă, aie căror membrii se împărtăşesc de bogate daruri 
spirituale. 

Scopul reuniunilor altarului este adorarea euharisticului 
Hristos şi provederea deamnă a locaşurilor Domnului Hristos 
cu cele de lipsă, ori din partea reuniunilor filiale, ori cu aju
toare delà alte reuniuni, cum şi ţinerea acelora în ordine şi 
curăţenie. 
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> Utmutcito' amagyarországioltáregyesületekszervezésére* ,edată 
de >A budapesti országos központi oltáregyesület*, e o călăuză 
bună, care pe 106 p. ne arată limpede statutele reuniunilor alr 
tarului, formalităţile după cari se pot înfiinţa, agendele directo
rilor, ale prezidiului şi ale comitetului, cum şi raportul dintre 
reuniunile, cari constitue membrele organismului puternic, care 
se chiamă »Reuniunea altarului bisericii catolice*. Capul acestei 
reuniuni e prima primăria din Roma, iar membrele ei sunt: 
reuniunile regnicolare, diecezane, districtuale şi filiale din în
treagă lumea. 

Broşura aceasta se ocupă în special cu reuniunile altarului 
din Ungaria, arătând istoricul lor, statutele, modul de înfiinţare, 
raportul dintre ele şi indulginţele, ce le pot câştiga membrii 
reuniunilor. Un suplement cuprinde istoricul pe scurt al reu
niunii prime primărie şi statutele aceleia. 

La noi reuniunea altarului n'a prins rădăcini. Conducătorii 
bisericii noastre însă n'au rămas indiferenţi faţă de chestiunea 
mare a împodobirii casei Domnului. încă în sinodul din 1821 
(II. 8) s'a demandât protopopilor, să îndemne pe toţi credin
cioşii >spre ţinerea bisericii în stat bun, spre împodobirea ei«, 
iar sinodul din 1869 (c. 15) ş i : conciliul provincial din 1900 
(Tit. ill. c. II. p. 17) au notant şi recomandat înfiinţarea de reu
niuni pentru înfrumseţarea bisericilor. Astăzi avem un însemnat 
număr de atari reuniuni, cari mai au ca scop şi împodobirea 
cu virtuţi a casei Spiritului sfânt, a sufletelor. Şi nădejde avem, 
că mai ales acum in timpul acesta se va pregăti terenul pentru 
reuniuni de acestea chiar în fiecare comună bisericească, predi-
cându-se despre importanţa lor şi învitându-se creştinii să se 
anunţe de' membri şi să lucreze pentru scopurile reuniunii, ră
mânând, ca înfiinţarea formală să se facă după încetarea stărilor 

Mfxniţşcrisele nu se înapoiază. 
P. Cluj. Cu bucurie v ă v e s t i m , c ă Evanghtlicrul, «pu iza t mai b i n e 

d e doi ani, s'a p u s a c u m d e n o u s u b tipar, aşa că in scurtă v r e m e îl ve ţ i 
p u t e a avea . 11 a ş t e p t ă m şi noi cu mul t in teres , d e o a r e c e textul e v a n 
ghel i i lor v a intra aici în felul c u m s e va tipări în n o u a ed i ţ i e a sf. Scripturi . 

R. Poieni. Cons ta tăm primirea s u m e i d e cor. 1 0 , c e aţi tr imis-o prin 
librăria arh id iecezană ca a b o n a m e n t p e 1 9 1 4 . 

S. Căpuş. P lata abonamentu lu i S. Voas tre e ach i ta tă până în 31 D e 
c e m v r i e 1914. 

escepţionale de astăzi. (?r) 
«8»—5-
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